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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahonda amalga
oshirilayotgan islohotlarning ta’lim taraqqiyotidagi pirovard magsadi — har bir
mamlakatning igtisodiyotini rivojlangan davlatlar darajasiga olib chigish va shu
orgali xalq farovonligini ta’minlashdan iborat. Zamonaviy ilmiy-texnika taraqgiyoti
fan va ishlab chiqgarish sohalarida amalga oshirilayotgan islohotlar hamda ilmiy-
texnikaning jadal rivojlanishi ta’lim jarayonlarini takomillashtirishni tagqozo
etmoqda. Xususan, Lancaster University (Buyuk Britaniya), University of Reading
(Buyuk Britaniya), Beijing Language and Culture University (Xitoy) kabi oliy ta’lim
muassasalarida xorijiy tillarni o‘qitish jarayonida zamonaviy pedagogik
texnologiyalarni tatbiq etish, ta’limda multimedia vositalaridan samarali foydalanish
talabalarda zamonaviy bilim, ko‘nikma va kompetensiyalar shakllanishi va
rivojlanishini ta’minlaydi.

Dunyo innovatsion ta’lim amaliyotida multimedia vositalaridan foydalanish
orqali talabalarning to‘g‘ri talaffuz qilish ko‘nikmalarini shakllantirish va
rivojlantirish, mustaqil o‘quv-amaliy faoliyatini yo‘lga qo‘yish imkoniyatlari
yaratilmoqda. Bunda multimedia vositalari orqali o‘quv jarayonini vizual,
eshitiluvchi va interaktiv shakllarda tashkil etish orgali talaba shaxsining bilish
faoliyati faollashadi, tilni o‘rganishga qiziqishi ortib, olingan bilimlarning
barqarorligi ta’minlanadi. Shu nuqtayi nazardan tadgiqot mavzusining dolzarbligi,
avvalo, xorijiy tillarni samarali o‘qitish, talabalarda to‘g‘ri talaffuz ko‘nikmalarini
rivojlantirish va zamonaviy axborot texnologiyalaridan samarali foydalanish orgali
ta’lim sifati hamda samaradorligini oshirish zarurati belgilanadi.

Mamlakatimizda keyingi yillarda ta’lim tizimini takomillashtirishning hozirgi
axborotlashgan bosqichida oliy ta’lim muassasalarida o‘quv jarayonini zamonaviy
axborot-kommunikatsiya texnologiyalari asosida tashkil etish imkoniyatlari sezilarli
darajada ortib bormoqda. Jumladan, ta’lim sohasida axborot texnologiyalarini joriy
etish, o‘quv materiallarini vizual va multimedia vositalari orgali taqdim etish, shu
asosda talabalarning bilish faoliyatini kuchaytirish masalasiga alohida e’tibor
garatilmogda. VVaholanki, talabalarda talaffuz ko‘nikmalarini multimedia vositalari
asosida shakllantirish metodikasini takomillashtirish masalasi nazariy va amaliy
jihatdan dolzarb hisoblanadi. Mazkur yo‘nalishdagi izlanishlar nafaqat xorijiy
tillarini o‘qitish samaradorligini oshirish, balki talabaning kelgusi kasbiy faoliyatida
zamonaviy  axborot  texnologiyalaridan  foydalanish ~ kompetensiyasini
rivojlantirishga ham xizmat giladi.

O<zbekiston Respublikasining 2020-yil 23-sentabrdagi O‘RQ-637-son “Ta’lim
to‘g‘risida”gi Qonuni, O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining “O‘zbekiston —
20307 strategiyasi to‘g‘risidagi Farmonining “Y oshlarga oid davlat siyosati va sport
yo‘nalishlaridagi islohotlar: yoshlarni zamonaviy kasblar va chet tillariga o‘qitish
tizimini  yaratish” nomli  1.4-bandi, Oc‘zbekistan Respublikasi Vazirlar
Mahkamasining 2022-yil 19-yanvardagi 34-son “Xorijiy tillarni o‘rganishni
takomillashtirish bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”, 2017-yil 11-
avgustdagi 606-son “Ta’lim muassasalarida chet tillarni o°qitishning sifatini yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2019-yil 19-iyuldagi 606-son “Oliy
malakali ilmiy va ilmiy-pedagogik kadrlarni maqgsadli tayyorlash tizimini
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takomillashtirish to‘g‘risida” garorlari va mazkur faoliyatga doir boshqa me’yoriy-
huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu dissertatsiya
muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgigotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Mazkur tadgiqgot ishi respublika fan va texnologiyalarni
rivojlantirishning 1.“Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda, innovatsion
g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor
yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Mamlakatimizda so‘nggi yillarda
ingliz tilini o‘qitishda talaffuz ko‘nikmalarini shakllantirish va rivojlantirishda
multimedia vositalaridan foydalanish masalasi keng tadgiq etilmogda. Jumladan,
S.Maxammadaliyeva, S.Azimov, T.Q.Sattorov, M.M.Vahobov, D.U. Hashimova,
G.A Asilova, J.E.Usarov, B.Raxmonov, [.B.O‘tayeva, J.Jalolov, M.Choriyev,
M.G‘apporov, |.V.Rahmonov, H.T.Mustafayeva, A.A.lsoqov, S.A.Misirov,
M.Y .Jusupov, D.X.Xolmurodova, F.N.Rahimova, G.X.Bakiyeva, L.T.Axmedova,
N.P.Babaniyazova, M.R.Muhiddinova, Sh.T.Xalilova, F.A.Shirinova kabi
olimlarning tadgiqotlarida ingliz tili talaffuzini o‘rgatishda vizual va audio-
texnologiyalarning ahamiyatiga alohida e’tibor qaratib, o‘quvchilarning
fonoakuistik sezgirligini rivojlantirishda interaktiv dasturlar va multimedia
platformalarining samaradorligi tadqiq etilgan.

MDH olimlaridan N.D.Galskova, A.A.Leontev, |.A.Zimnya, |.K.Bekasov,
O.A.Vasilenko, L.A.Verbitskaya, M.V.Maso, L.l.Pechinskaya, O.V.Flerova,
A.V.Schepilova, N.l.Almazovalar tadgiqotlarida til o‘rganuvchilarga talaffuz
me’yorlarini singdirishda mobil ilovalar, interaktiv platformalar va virtual sinflardan
foydalanishning natijadorligi, ikkinchi til sifatida ingliz tilini o‘rganuvchilar uchun
samarali ekanligiga alohida e’tibor garatilgan.

Xorijlik olimlardan J. Morley, M. Pennington C. Chen (Xitoy), S. Lee (Janubiy
Koreya) va Y. Zhang (Singapur) tadgigotlarida multimedia asosida talaffuz
me’yorlarini singdirish jarayonida nutgni segment va suprasegment darajada
rivojlantirish, talaffuz mashglariga oid video va audiomateriallardan foydalanish,
fonetik laboratoriyalarni ta’limga tatbiq etish muhim ilmiy yondashuv sifatida
ko‘rsatilgan. Zotan, pedagogik adabiyotlarda ushbu mavzu mohiyatining ba’zi
jihatlari ochib berilgan bo‘lsa-da, talabalarda talaffuz ko‘nikmalarini multimedia
vositalari asosida shakllantirishning pedagogik-psixologik xususiyatlari, zamonaviy
texnologiyalar ~ asosida  vizuallashtirishning  amaliy-texnologik  tizimini
takomillashtirish kabi masalalarga monografik planda yondashuv dolzarblik kasb
etadi.

Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya
Buxoro davlat universitetining ilmiy-tadqiqot ishlari rejasiga muvofiq “Ta’lim
tizimini kompleks ragamlashtirish chora-tadbirlarini ishlab chigish mexanizmlari”
(2022-2026-yy.) nomli ilmiy-tadqiqot rejasi doirasida bajarilgan.

Tadqgigotning magsadi oliy ta’lim muassasalari talabalarida talaffuz
ko‘nikmalarini multimedia vositalari asosida shakllantirish hamda rivojlantirish



metodikasini takomillashtirish va shu asosda taklif va tavsiyalar ishlab chigishdan
iborat.

Tadgiqotning vazifalari:

oliy ta’lim muassasalari talabalarida talaffuz ko‘nikmalarini multimedia
vositalari asosida shakllantirish va rivojlantirishga oid innovatsion o°qitish
g‘oyalarini tahlil qilish orqali metodik imkoniyatlarni aniqlashtirish;

talabalarda talaffuz ko‘nikmalarini rivojlantirish jarayonida multimedia
vositalaridan foydalanishning pedagogik shart-sharoitlarini belgilash, ularning
samaradorligini ta’minlovchi didaktik tamoyillarni umumlashtirish;

oliy ta’lim muassasalari talabalarida talaffuz ko‘nikmalarini multimedia
vositalari asosida shakllantirish natijadorligini belgilovchi modelni takomillashtirish;

taklif etilgan metodikaning samaradorligini tajriba-sinov ishlari orqali
matematik-statistik tahlil gilish va metodik tavsiyalar ishlab chigish.

Tadgiqotning obyekti sifatida oliy ta’lim muassasalari talabalarida talaffuz
ko‘nikmalarini multimedia vositalari asosida shakllantirish va rivojlantirish jarayoni
tanlab olingan (Tajriba-sinov ishlariga Buxoro, Qarshi davlat universiteti hamda
Urganch davlat pedagogika institutidan 706 nafar talaba jalb etilgan).

Tadgigotning predmetini talabalarda talaffuz ko‘nikmalarini multimedia
vositalari asosida shakllantirish va rivojlantirishning mazmuni, shakl, metod va
vositalari tashkil etadi.

Tadgiqotning usullari sifatida tahliliy-sintetik, giyosiy-taqgoslash, analogiya,
modellashtirish, diagnostik (so‘rovlar, test o‘tkazish, kuzatish, loyihalashtirilgan
metodikalar), prognostik (ekspert baholash, mustagil baholarni umumlashtirish),
pedagogik tajriba-sinov va matematik metodlar (ma’lumotlarni statistik gayta
ishlash, natijalarni grafik tasvirlash) kabi usullardan foydalanildi.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

ingliz tilini o‘qitish metodikasini takomillashtirish imkoniyatlari multimediali
ilovalarning tuzilishi va mazmunini ta’limiy vazifalarning talablarga mosligi hamda
o‘qitishning  “obyekt-obyekt”, “obyekt-subyekt” individual xususiyatlarini
integratsiyalash asosida aniglashtirilgan;

talabalarda talaffuz ko‘nikmalarini rivojlantirish jarayonida multimedia
vositalaridan foydalanish jarayoni Viki-texnologiyasi, “Mind Map”, “Fishbone” va
“Select location” kabi interfaol metodlardan foydalanish imkoniyatlarini
prognozlash asosida takomillashtirilgan;

talabalarida talaffuz  ko‘nikmalarini  multimedia vositalari  asosida
shakllantirish modeli ingliz tilini o‘qitishda nazariy va amaliy mashg‘ulotlar
natijadorligini oshirishga garatilgan tezkorlik va virtuallashtitirish, axborotli-
tadgigotchilik  didaktik-vektorlik ~ tamoyiliga  ustuvorlik  berish  asosida
takomillashtirilgan;

oliy ta’lim muassasalari talabalarida talaffuz ko‘nikmalarini multimedia
vositalari asosida shakllantirish va rivojlantirish samaradorligi  yaratilgan
multimediali ilovalar pedagogik tahlil komponentlarini integrativ o‘qitish
mazmunini to‘ldirish asosida takomillashtirilgan.

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

multimediali ilovalarning tuzilishi va mazmuniga, yaratish mezonlari va
bosqichlariga qo‘yiladigan pedagogik talablar takomillashtirildi hamda oliy ta’lim
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muassasalari uchun “Assesement of integrated skills” nomli o‘quv qo‘llanma ishlab
chigilgan va oliy ta’lim muassasalarida “O‘qish va yozuv amaliyoti” hamda “Til
aspektlari amaliyoti” fanlaridan multimediali ilovalar yaratildi; “Nutq ko*‘nikmalari
integratsiyasi” fani uchun “Multitask” (“Ko‘p vazifalilik”)
(https://multitask.uz/admin/home/) nomli platforma yaratilgan hamda pedagogik
dasturiy mahsulotlar amaliyotga joriy etilgan.

Tadgigot natijalarining ishonchliligi olingan natijalar, xulosalar va
tavsiyalarning ishonchliligi va asosliligi, o‘quv materiallarini  dasturiy
vizuallashtirish texnologiyasi tuzilmasiga muvofiq olingan natijalarning ko‘pqirrali
ekspertizasi natijasida multimediali o‘quv materiallari bilan ishlash tajribasini
shakllantiradigan, talabalarda talaffuz ko‘nikmalarini rivojlantirish jarayonida
multimedia vositalarining xususiyatlarini ¢’tiborga olgan holda tadgigotning xilma-
xilligi bilan ta’minlanishi, nazariy va empirik tadqiqot metodlarining turlixilligi,
pedagogik tajriba-sinovning davomiyligi, bashorat gilingan natijalar va olingan
eksperimental ma’lumotlarning mosligi samarali tajriba-sinov o‘tkazilganligi bilan
izohlanadi.

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqot natijalarining
ilmiy ahamiyati oliy ta’lim muassasalarida ta’lim jarayonini amalga oshirishning
o‘ziga xos xususiyatlari, ingliz tilidan o‘quv materiallarini multimediali
vizuallashtirish texnologiyasini rivojlantirish bo‘yicha tayanch g‘oyalar aniglandi va
uni o‘quv jarayonini texnologiyalashtirishning mavjud tushunchalarini ta’lim
jarayonida amalga oshirish shartlari, o‘quv materiallarini multimediali
vizuallashtirish texnologiyani ko‘rib chiqishning har bir bosqichida maqgsadli va
tizimli ravishda vizual o‘quv materiallari bilan mustaqil ravishda ishlash tajribasini
shakllantirishni izchil amalga oshirishga imkon berishi bilan izohlanadi.

Tadgigot natijalarining amaliy ahamiyati axborot-muhiti yondashuvning ayrim
masalalari tanlangan faoliyatning o°ziga xos xususiyatlarini, shuningdek, ta’lim
subyektlarining shaxsiy xususiyatlarini, afzalliklarini e’tiborga olgan holda
mashg‘ulotlar samaradorligini oshirish yo‘llarini ochib berishi, ko‘rgazmalilik
prinsipini amalga oshirish masalalari zamonaviy vizuallashtirish texnologiyasidan
foydalanish, ularni tasniflash asoslari nugtayi nazaridan to‘ldirilishi bilan izohlanadi.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Oliy ta’lim muassasalari talabalarida
talaffuz ko‘nikmalarini multimedia vositalari asosida shakllantirish va rivojlantirish
metodikasini takomillashtirish yuzasidan ishlab chigilgan metodik va amaliy
takliflar asosida:

ingliz tilini o‘qitish metodikasini takomillashtirish imkoniyatlari multimediali
ilovalarning tuzilishi va mazmunini ta’limiy vazifalarning talablarga mosligi hamda
o‘qitishning  “obyekt-obyekt”, “obyekt-subyekt” individual xususiyatlarini
integratsiyalashga oid xulosalaridan Davlat ilmiy-texnika dasturlari doirasida
bajarilishi  2020-2022-yillarga mo‘ljallangan P3-202005236 ragamli “Oila
psixologiyasi fanidan multimedia mahsulotini yaratish” mavzusidagi amaliy
loyihani bajarishda foydalanilgan (Buxoro davlat universitetining 20-oktabr 2025-
yildagi 01-11-05/6489-son ma’lumotnomasi). Natijada talabalarda talaffuz
ko‘nikmalarini multimedia vositalari asosida shakllantirish texnologiyalarini


https://multitask.uz/admin/home/

takomillashtirishga oid o‘quv-tarbiyaviy ishlar samaradorligini oshirish imkoniyati
yaratilgan;

talabalarda talaffuz ko‘nikmalarini rivojlantirish jarayonida multimedia
vositalaridan foydalanish jarayoni Viki-texnologiyasi, “Mind Map”, “Fishbone” va
“Select location” kabi interfaol metodlardan foydalanish imkoniyatlarini
prognozlashga oid taklif va tavsiyalar “Assesement of integrated skills” nomli o‘quv
go‘llanma mazmuniga singdirilgan (Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar vazirining
2024-yil 27-dekabrdagi 485-son buyrug‘i asosidagi 157719-ragamli guvohnoma).
Natijada keng amaliyotga tatbiq etilgan o‘quv qo‘llanma talabalarda talaffuz
ko‘nikmalarini multimedia vositalari asosida shakllantirish va rivojlantirish
borasidagi manbalar hamda resurslar fondining kengayishiga xizmat gilgan;

talabalarida talaffuz  ko‘nikmalarini  multimedia vositalari  asosida
shakllantirish modeli ingliz tilini o‘qitishda nazariy va amaliy mashg‘ulotlar
natijadorligini oshirishga garatilgan tezkorlik va virtuallashtitirish, axborotli-
tadgiqotchilik  didaktik-vektorlik  tamoyiliga  ustuvorlik  berish  asosida
takomillashtirilgan metodlar “Assesement of integrated skills” nomli o‘quv
qo‘llanma mazmuniga singdirilgan (Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar vazirining
2024-yil 27-dekabrdagi 485-son buyrug‘i asosidagi 157719-ragamli guvohnoma).
Natijada mazkur o‘quv qo‘llanma talabalarda talaffuz ko‘nikmalarini multimedia
vositalari asosida shakllantirish va rivojlantirish bilan alogador amaliy hamda
seminar mashg‘ulotlarining amaliy-metodik jihatini takomillashtirishga xizmat
gilgan;

oliy ta’lim muassasalari talabalarida talaffuz ko‘nikmalarini multimedia
vositalari asosida shakllantirish va rivojlantirish samaradorligi  yaratilgan
multimediali ilovalar pedagogik tahlil komponentlarini integrativ o‘qitish
mazmunini to‘ldirish asosida takomillashtirilgan taklif va xulosalar ingliz tili
darslari uchun yaratilgan multimediali ilovaga singdirilgan (Oliy ta’lim, fan va
innovatsiyalar  vazirligining  23.10.2025-yil  yildagi  02/01-01-417-son
ma’lumotnomasi). Natijada oliy ta’lim muassasalari talabalarida talaffuz
ko‘nikmalarini multimedia vositalari asosida shakllantirish va rivojlantirish
natijadorligi  yaratilgan multimediali ilovalar asosida pedagogik tahlil
komponentlarini ishlab chigish imkonini bergan.

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadqiqot natijalari 3 ta xalqaro va 4 ta
respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida muhokomadan o‘tkazildi.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Tadqiqot mavzusi yuzasidan jami
19 ta ilmiy-usuliy ishlar chop etilgan, shundan, 1 ta o‘quv qo‘llanma, dasturiy
mahsulotlar uchun Intelektual mulk agentligidan 1 ta mualliflik guvohnomasi
olingan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya komissiyasining doktorlik
dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda
6 ta maqola, jumladan, 1 tasi xorijiy jurnalda 5 tasi respublika jurnallarida nashr
etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati va ilovalardan iborat. Dissertatsiyaning hajmi 120
betni tashkil etadi.



DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida mavzuning dolzarbligi va zarurati asoslab berilgan;
tadgigotning magsadi, vazifalari, obyekti, predmeti, usullari, ilmiy yangiligi, amaliy
natijalari va ularning ishonchliligi, natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati,
joriylanganligi, aprobatsiyasi, natijalarining e’lon qilinganligi, tuzilishi bo‘yicha
ma’lumotlar keltirilgan. Shu bilan birga, mazkur ilmiy ishning respublika fan va
texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan.

Dissertatsiyaning “Talabalarda talaffuz Kko‘nikmalarini multimedia
vositalari asosida shakllantirishning nazariy asoslari” deb nomlangan birinchi
bobida talabalarda talaffuz ko‘nikmalarini multimedia vositalari asosida
shakllantirish va rivojlantirish metodik muammo sifatida tavsiflanib, talabalarda
talaffuz ko‘nikmalarini multimedia vositalari asosida shakllantirishning pedagogik-
psixologik xususiyatlari ochib berilgan. Shuningdek, ushbu bobda talabalarda
talaffuz  ko‘nikmalarini multimedia vositalari asosida shakllantirish va
rivojlantirishning mavjud holati izohlangan.

Ingliz tili bugungi kunda xalgaro muloqot, ta’lim, ilm-fan va texnologiya
sohalarida muhim ahamiyat kasb etayotgan tillardan hisoblanadiku, bunda
talabalarni mazkur tilni mustahkam egallashga yo‘naltirish, ularning talaffuz
ko‘nikmalarini rivojlantirish zamonaviy ta’lim tizimining ustuvor yo‘nalishlaridan
biri bo‘lib qolmoqgda. Xususan, oliy ta’lim muassasalari talabalari uchun ingliz tilini
o‘rganish jarayoni nafaqat lug‘at boyligini oshirish, grammatik qoidalarga rioya
qgilish, ularning lingvistik jihatdan keng gamrovli bilim va ko‘nikmalarga ega
bo‘lishini talab etadi. Talaffuz ko‘nikmasini rivojlantirish esa, talabalarning
muloqotga tayyorligini oshirish, og‘zaki va yozma nutqini shakllantirish, turli
kontekstlarda tildan to‘g‘ri foydalana olishiga zamin yaratadi. Demak, ingliz tili
darslarida talabalarning talaffuz ko‘nikmanlarini rivojlantirishga alohida e’tibor
garatish zarur.

Xorijiy tilni o‘qitish jarayonida talaffuz ko‘nikmalarini shakllantirish va
rivojlantirishdan asosiy magsad — bo‘lajak mutaxassislarda kundalik hayotlari, ilmiy
va kasbiy faoliyatlarida chet tili yoki bir necha tillardan erkin foydalanuvchi
kadrlarni tayyorlash, shuningdek, sohaga oid ilmiy mavzularda mantiqgiy fikrlash
qgobiliyatlarini rivojlantirishdan iborat. Ushbu magsadni amalga oshirish uchun
quyidagi vazifalar ilgari suriladi:

talabalarning nutqiy (o‘qish, yozish, tinglab tushunish, gapirish), til (leksik,
grammatik), ijtimoiy-madaniy va pragmatik kompetensiyalarini malaka talablariga
mos rivojlantirish;

ilmiy, kasbiy va kundalik faoliyat bilan bog‘liq mavzular yuzasidan o°z
fikrlarini og‘zaki va yozma ravishda bayon etish ko‘nikma va malakalarini
rivojlantirish;

talabalarni umumbashariy va milliy qadriyatlar bilan tanishtirish,
madaniyatlararo bag‘rikenglik va millatlararo hamdo‘stlik hislarini singdirish;

ilmiy va kasbiy faoliyatda qo‘llaniladigan termin va atamalar mohiyatini
anglashga o‘rgatish;
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talabalarning ilmiy va sohaviy yo‘nalishlaridan kelib chigqan holda mustaqil
ishlarini tashkil etish.

Ingliz tilida ravon va to‘g‘ri gapira olish ko‘nikmasi bugungi globallashgan
davr talabalari uchun muhim kompetensiyalardan biridir. Og‘zaki nutq (speaking)
ko‘nikmasini shakllantirish va rivojlantirish esa, chet tilini o‘rganuvchilar uchun eng
giyin jihatlardan biridirki, bu borada amaliyot yetishmasligi, til muhitining
cheklanganligi hamda xato qilishdan qo‘rqish kabi omillar to*sqinlik qilishi mumkin.

Xorijiy til multimedia dasturlari (yoki xorijiy til dasturlari) deganda talabalarda
va til o‘rganuvchi talabgorlarda nutq faoliyati turlarini rivojlantirish va xorijiy til
aspektlarini shakllantirish, shuningdek, mazkur nutq ko‘nikmalari rivoji va talaffuz
ko‘nikmalarini nazorat qilishga qaratilgan kompyuter dasturlari tushuniladi. Til
multimedia dasturlari asosida axborotni tagdim etishning turli formatlari mavjud.

“Media” atamasi lotincha media — “muhit yoki axborot tashuvchisi” ma’nosini
beradiki, bunda “multimedia” atamasi an’anaviy chiziqli matn, gipermatn, grafika
(rasmlar va chizmalar), video va audiomateriallar kabi formatlarni anglatadi.
Bundan tashqgari, til multimedia dasturlarining ajralib turuvchi belgisi aniq talaba va
dastur o‘rtasida (avvaldan belgilangan algoritmlar doirasida) o‘zaro ta’sirni amalga
oshirish imkoniyati bilan xarakterlanadi. Zero, multimedia dasturlaridan foydalanish
til o‘rganishga bo‘lgan motivatsiyaga ijobiy ta’sir ko‘rsatuvchi omildir.

Mashg‘ulotdagi 1jobiy muhit va talabalarning o‘rganilayotgan fanga bo‘lgan
gizigishi muhim ahamiyatga ega. Aynigsa, multimedia dasturlarining o‘quv
jarayonidagi roli va o‘rnini aniqlash muhim. Multimediali ta’limi yangi
texnologiyalarning noyob imkoniyatlaridan foydalanadi va wularni an’anaviy
ta’limga faqat zarur bo‘lganda qo‘shadi. Multimedia darsliklari ifodali, badiiy va
texnik imkoniyatlarning keng doirasiga ega bo‘lib, bu o‘rganilayotgan materialga
qiziqishni oshirish imkonini beradi, chunki ekranda e’tiborni boshqgarish an’anaviy
vositalarga qaraganda ancha oson. Multimedia muhitida o‘qish jarayonida asosiy
e’tibor qaratilishi lozim bo‘lgan jihatlar dinamika va kompozitsiya vositalari, montaj
usuli bilan ajratib ko‘rsatilishi mumkin.

O ‘qituvchi tomonidan qo‘yilgan dars maqgsadlariga ko‘ra, e’tiborni
chalg‘ituvchi jihatlar asosiy obyekt va fon obyektlari nisbati, rang kuchi, shrift yoki
rang bilan ajratish kabi usullar orqali yo‘qotilishi yoki kamaytirilishi mumkin. Dars
jarayonida multimedia muhitida ishlashning bir necha usullari mavjud (Qarang: 1-
jadval):

Multimedia mubhitining afzalligi har bir talaba mashg‘ulotda so‘zlarni to‘g‘ri
o‘qishni mashq qilishi, xatolarini darhol tuzatishi va talaffuzni orfoepik me’yorlarga
moslashi mumkin. Bundan tashqari, multimedia dasturlari talabalarni asosiy so‘zlar
joylashgan guruhlarga yo‘naltirishi mumkin.

Ta’kidlaganimizdek, “multimedia” ingliz tilidan tarjima qilinganda “juda ko‘p
vositalar” degan ma’noni anglatadi: ovoz, video, grafika (diagrammalar, fotosuratlar,
rasmlar). Multimedia texnologiyasini tushuntirish va tasvirty o‘qitish usuli sifatida
ko‘rib chiqgish mumkin, uning asosiy maqsadi o‘quv materiallarini tarqgatish orqali
talabalar tomonidan ma’lumotni aniq va tez o‘zlashtirilishini ta’minlashga imkon
yaratish va uning muvaffaqiyatli gabul qilinishiga ko‘maklashish, ta’lim jarayonida
vizual xotirani ulash orgali samaradorlikni oshirishdan iborat.
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1-jadval

Multimedia muhitida dars o‘tish usullari

foydalanish orgali bilim
darajasi va materialni
o‘zlashtirish holatini
nazorat gilish

Ne | Multimedia  muhitida Mazmuni
ishlash usullari
1 Elektron resurslardan | Bu usul o‘gituvchiga materialni aniq va tushunarli tarzda
yangi materialni | bayon etishga ko‘mak beradi, elektron darslikdan esa, dars
tushuntirish yoki o‘tilgan | davomida ham, unga tayyorgarlik ko‘rayotganda ham
materialni foydalanish mumkin
mustahkamlashda
bevosita foydalanish
2 Talabalarning  mustaqil | Bunday usul uyga vazifa tayyorlashda amalga oshiriladi. Bu
ravishda multimedia | yerda animatsiyalar, video, audio, interaktiv komponentlar,
muhitida mashqglarni | rasm va jadvallar kabi barcha o‘quv materiallari foydali
bajarish imkoniyatlari bo‘lishi mumkin. Tadqiqotchilar qayd etishicha, bunday
mashqlar talabalarda fanga bo‘lgan qiziqishni oshiradi va
ularga o‘zlarini mustaqil tadgiqotchi sifatida his gilishlariga
imkon beradi.
3 Multimedia  mubhitidan | Bunday dasturiy vositalar yordamida guruh darsi deyarli

individualga aylantiriladi, chunki har bir talaba o‘z ish joyida
alohida topshirigni bajaradi.

Mazkur yondashuvning afzalligi — topshiriq bajarilishining
dasturiy kuzatuvi va o‘qituvchiga to‘g‘ri javoblar foizi haqida
ma’lumot berilishi (individ yoki guruh bo‘yicha). O‘qish
bo‘yicha boshlang‘ich bosqichdagi asosiy qiyinchilik —
harflar va tovushlar o‘rtasidagi to‘g‘ridan to‘g‘ri moslik
yo‘qligidir.

Bitta harf turli pozitsiyalarda turlicha tovushlarni ifodalashi,
bir tovush esa, turli harf va harfiy birikmalar bilan ifodalanishi
mumkin.

Bu ingliz tilidagi ko‘plab istisnolar bilan birga o‘qish
texnikasini o‘rganish jarayonini murakkablashtiradi va
sekinlashtiradi.

Quyida talabalarda to‘g‘ri va aniq talaffuz ko‘nikmalarini shakllantirish va
rivojlantirish bo‘yicha tashkil etiladigan multimedia dasturlarining didaktik
xususiyatlari hamda ularga mos metodik funksiyalarni taklif etamiz (Qarang: 2-
jadval):

2-jadval

Talabalarda talaffuz ko‘nikmalarini multimedia vositalari asosida
shakllantirish: multimedia dasturlarining didaktik xususiyatlari va metodik

funksiyalari

ko‘nikmalarini
shakllantirish va
rivojlantirish
bo‘yicha multimedia
dasturlarining
didaktik xususiyati

Talaffuz

Talaffuz ko‘nikmalarini shakllantirish va rivojlantirish bo‘yicha

multimedia dasturlarining metodik funksiyasi

Interfaollik

beradi.

Talaffuz bo‘yicha multimedia dasturlari foydalanuvchiga materialni
o‘rganish tezligi va yo‘nalishini mustaqil ravishda belgilash imkonini
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Ko‘p darajalilik Zamonaviy kompyuter texnologiyalari bitta dastur doirasida fonetik va
ritm-intonatsion ~ materialning  turli  murakkablik  darajalarini
uyg‘unlashtirishga, shuningdek, chet tilini turli darajada biladigan
talabalarning bir xil dasturni ishlatishiga imkon yaratadi.

Multimediaviylik | Zamonaviy talaffuz bo‘yicha multimediyali dasturlar tarkibida talaffuz
qoidalarining matnli tushuntirishlari va tegishli mashqglar bilan bir
gatorda video va audio fayllar, grafiklar, sxemalar va rasmlar mavjud.
Bularning barchasi talabalarga mavjud me’yorlarga muvofiq til
o‘rganuvchilar talaffuzini maksimal darajada taqlid qilishni o‘rgatishga
garatilgan.

Tizimlilik Talabalarda fonetik va ritm-intonatsion nutq ko‘nikmalarini
shakllantirish uchun til materiali dasturlarda tizimli tarzda — soddadan
murakkabga tomon berilgan. Demak, didaktikaning bosqichlilik va
yetarlilik tamoyiliga muvofiq talabalar o°zlashtirilgan materialdan yangi
mavzularga o‘tishlari mumkin.

Avtonomlik Talaffuzni o‘rgatuvchi zamonaviy dasturlarning aksariyati mustaqil
ishlaydi va qo‘shimcha resurslardan foydalanishni talab gilmaydi. Ular
tarkibiga tavsifiy talaffuz qoidalari, talaffuz namunalarining tasviriy,
video va audio shakllari, fonetik hamda ritm-intonatsion mashqglar
kiradi. Foydalanuvchi o°zi talaffuzini yozib olishi, shuningdek, “ctalon”
bilan solishtirishi mumkin.

Multimedia ta’lim resurslarining imkoniyatlarini tahlil qilishda metodik
materiallarning, aksariyat hollarda, universal ekanini kuzatamiz. Bu esa, ularni
an’anaviy qog‘oz darsliklardan ajratib turadi. Zotan, multimediaviy vositalar
quyidagi asosiy ko*‘nikmalarni rivojlantirish imkonini beradi:

yangi axborot makonida material tanlash ko‘nikmast;

materialni gayta ishlash va rasmiylashtirish (referat, esse, maktub, muammo
haqida yozuvlar, ko‘pkodli yozuvlar, prezentatsiyalar va h.k.).

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “Ingliz tilini o‘qitishda talabalarda talaffuz
ko‘nikmalarini multimedia vositalari asosida shakllantirishning metodik
ta’minoti” deb nomlanadi. Mazkur bobda ingliz tilini o‘qitishda talabalarda talaffuz
ko‘nikmalarini multimedia vositalari asosida shakllantirish va rivojlantirish
mazmuni, o‘qitish jarayonida talabalarda talaffuz ko‘nikmalarini multimedia
vositalari asosida shakllantirish texnologiyalari izohlangan. Shuningdek, ushbu
bobda ingliz tilini o‘qitishda talabalarda talaffuz ko‘nikmalarini multimedia
vositalari asosida shakllantirish va rivojlantirishning takomillashtirilgan modeli
ishlab chigilgan.

Ta’limning zamonaviy tizimida multimedia vositalari butun o‘quv jarayoni
motivatsiyasini sezilarli darajada oshirish imkonini beradi. Bundan tashgari,
multimedia vositalari orqali faol muloqot yo‘li bilan katta miqdordagi axborot
hajmini o‘zlashtirish, ta’lim oluvchilarda oddiy o‘quv qo‘llanmani o°‘qishga
qaraganda ko‘proq qiziqish uyg‘otadi. Maxsus o‘rgatuvchi dasturlar yordamida
ta’lim oluvchining o‘zi 0‘z qo‘li bilan o‘rganilayotgan fan doirasida ma’lum
jarayonlarni modellashtirishi va o‘z Xatti-harakatlari natijalarini kuzatishi hamda
ko‘rganlarini tahlil qilish imkoniyatiga ega bo‘ladi.

Multimedia vositalari ta’lim oluvchilar motivatsiyasiga ta’sir ko‘rsatadi, u
o‘rganilayotgan fanning amaliy ahamiyatini ochib beradi va qiziqarli masalalarni
go‘yish hamda ichki potensialni aniglash uchun ulkan imkoniyatlar taqdim etadi.
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Multimedia vositalarining o‘yinli imkoniyatlari hagida ham unutmaslik kerak, zero,
maxsus tematik o‘yinlar ham qudratli motivator hisoblanadi va shu darajada
maxsuslashtirilgan dasturlar singari ijobiy natijaga olib keladi.

Ingliz tili o‘qituvchisi 60110900 — Xorijiy til va adabiyoti ta’lim yo‘nalishi
talabalariga ingliz tilini o‘qitishda, xususan, “O‘qish va yozuv amaliyoti” hamda
“Til aspektlari amaliyoti” fanlarini texnik vositalarsiz ganchalik mohirona bayon
etmasin, talaba bu bo‘lim mavzularni, gonunlari, unda yuz beradigan hodisa va
jarayonlarni operativ anglab olishi yoki xotirasida saglashi qgiyin. Demak,
multimedia vositalari va virtual ishlanmalar asosida sodir bo‘ladigan jarayonlarga
oid amaliyotlarni bajarib, talaffuz ko‘nikmalarini rivojlantirganda, o‘qitishning
samarasi yanada oshadi. Shu munosabat bilan ingliz tilini o‘qitishda talabalarda
talaffuz ko‘nikmalarini multimedia vositalari asosida shakllantirish o‘rganilayotgan
gonuniyatlarning mohiyatini ochib berish va o‘qitish samaradorligini oshirishda
keng imkoniyat yaratadi.

Keltirilgan mulohazalarni e’tiborga olgan holda 60110900 xorijiy til va
adabiyoti ta’lim yo‘nalishida o‘qitiladigan “O‘qish va yozuv amaliyoti” hamda “Til
aspektlari amaliyoti” fanlari bo‘yicha tashkil etiladigan amaliy mashg‘ulotlarda
foydalaniladigan multimedia vositalarining quyidagi didaktik imkoniyatlarini
anigladik (Qarang: 1-rasm):

Multimedia vositalarining didaktik imkoniyatlari

v v
— Dasturiy mahsulotlar i i i i .. .
y Multimedia vos_ltalarldan Natijalarni baholash
foydalanish
\4 . . .
/ \ e Obrazli e Bilish faoliyatiga
) e Yuqori darajali || mMos ~ boshqarish
Elektron darsliklar ko‘rgazmalilik elementlari
Taqgdimotlar e Jarayon ° Nazo.rat.qilish .
Dasturiy mahsulotlar e Tajriba * Monitoring o*tkazish
Virtual amaliy ishlar e Virtual kuzatish * Bilimini aniqlash
Modellashiril o lllyustrativ  materiallami || ® Malakasini
niodetiashiirtigan shakllantirish darajalash
ishlanmalar e Olingan natijalarni || ® Ko‘nikmasini
k / istalgan bosgichda || Paholash
tekshirish
Tejamkor e O‘gituvchining ishtirokisiz ta’lim
Imkoniyatlar Xavfsiz e Ta’lim oluvchiga individual
Animatsion yondashish . .
L e Jarayonni uzluksiz kuzatishtirish
Loyihaviy e Integratsiyalashgan mubhitda
ishlash
4.| Samara

“l-rasm”. Amaliy mashg‘ulotlarda foydalaniladigan multimedia
vositalarining didaktik imkoniyatlari
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Zotan, o‘quv qo‘llanmalardagi materiallardan ko‘ra multimedia vositalaridan
kengroq foydalanish magsadga muvofiq. Masalan, quyidagi saytlarda tagdim etilgan
materiallardan foydalanish mumkin (Qarang: 3- jadval):

3-jadval

Oliygohlarda chet tilini o‘qitishda multimedia vositalaridan foydalanish
imkoniyatlari

englsecrets.ru Ingliz tili grammatikasi va leksikasini anigroq tushuntiradigan,
ko‘rgazmali videodarslar tizimi

Tinglab tushunishga mo‘ljallangan katta hajmdagi audiofayllar
to‘plami, matnlar va dialoglarni tushunish mashgqlari
Grammatik qo‘llanma, testlar, idiomalar va maqollar lug-ati,
go‘shiglar, she’rlar va boshqa materiallar

Fan, texnika, ta’lim, ekologiya kabi dolzarb mavzularda ingliz
tilidagi Stand Up chigishlari

Mashhur olimlar va muhandislarning tarjimayi holi hamda
ularning ixtirolari haqida ma’lumot beradi.

Idiomalar va frazeologik fe’llarni o‘rganishga mo‘ljallangan
sayt. Og‘zaki va yozma nutqda ishlatiladigan misollar asosida
faoliyat yuritadi.

Tadqiqotlar ko‘rsatadiki, aksariyat talabalar an’anaviy ingliz tili darslaridan
charchagan va yangi uslubda ta’lim olishga gizigish bildirmoqda, ular ta’lim
jarayonida go‘llanilayotgan kompyuter texnologiyalariga ijobiy munosabatda bo‘lib,
bunday texnologiyalar hagigatan ham ijobiy ta’sir ko‘rsatmoqda. Chunki
multimedia vositalari ingliz tilini o‘gitishda boshga o‘quv vositalariga nisbatan
ko‘plab ustunliklarga ega (Qarang: 2-rasm):

esl-lab.com

native-english.ru

ted-talks.online

thefamouspeople.com

usefulenglish.ru/idioms

Tezkorlik - zarur
ma’lumotlarni tezda
topish va foydalanish

imkoniyati

Modullilik -o‘quv
jarayonini alohida gismlar
(modullar) orgali tashkil
etish imkoniyati

Cheksiz material hajm -
juda katta hajmdagi o‘quv
resurslariga kirish
imkoniyati

Intellektual imkoniyatlar
-0‘quv jarayonida sun’iy
intellekt va aqlli
tizimlardan foydalanish
imkoniyati

Interaktivlik - ikki
tomonlama faol mulogotni
ta’minlashi

Kommunikativlik -
talabalarni faol
muloqotga jalb etishi

Tarmog orgali

hamkorlik -internet va
tarmoglar yordamida
talabalar hamda
o‘qituvchilar o‘rtasida
o‘zaro hamkorlik

Amaliy yo‘naltirilganlik
- olingan bilimlarni amaliy
faoliyatda qo‘llash
imkoniyati

Zamonaviy taqdimot
uslubi - materialni
gizigarli, innovatsion va
vizual shaklda taqdim
etish

“2-rasm”. Multimedia vositalaridan foydalanishning afzalliklari
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https://englsecrets.ru/
https://www.esl-lab.com/
http://www.native-english.ru/
http://www.ted-talks.online/
https://www.thefamouspeople.com/
http://usefulenglish.ru/idioms/

Tadgiqot mavzusi doirasidagi izlanishlarimiz asosida quyidagi interfaol metod
va texnologiyalardan foydalanishni tavsiya gilamiz:

“Jamoaviy o‘yinlar musobaqasi” (Team Games Tournament — TGT)
metodi ilk bor amerikalik pedagog olim Robert E. Slavin tomonidan ishlab
chigilganki, u hamkorlikda o‘qitish tizimining (“Student Team Learning”) muhim
komponentlaridan biri hisoblanadi. Metodning asosiy g‘oyasi — bilim olish
jarayonini raqobat va hamkorlikni uyg‘unlashtirgan holda tashkil etishdir. Talabalar,
avvalo, bilim darajasi aralashtirilgan “uy jamoalari’da mavzuni o‘rganadilar,
keyinchalik esa, bilim darajasiga qarab tuzilgan “turnir jamoalari”da savollarga
javob Dberish orgali bellashadilar. Natijalar uy jamoasining umumiy hisobiga
qo‘shilib, yakuniy muvaffaqgiyat individual emas, balki jamoaviy intilishga
asoslanadi.

“Guruh tadqiqoti” (Group Investigation) metodi. Ushbu metod mohiyatiga
ko‘ra, talabalar kichik guruhlarda o‘zlari tanlagan mavzu bo‘yicha tadqiqot olib
boradilar: rejalashtirish, ma’lumot yig‘ish, tahlil gilish va yakuniy tagdimot qilish
bosqichlarida faol ishtirok etadilar. Bu jarayon tayyor bilimlarni egallashdan ko‘ra
mustaqil izlanish, tangidiy tafakkur, ijodiy yondashuv va jamoaviy garor gabul
qilish ko‘nikmalarini rivojlantiradi.

“Aylana jadvallar” (Round Table) texnikasi hamkorlikda o‘qitishning
yozma muloqotga asoslangan samarali metodlaridan biri bo‘lib, kichik guruhlarda
(odatda 3-4 kishi) amalga oshiriladi. Ushbu yondashuvda talabalar varagaga gisqga
so‘z yoki jumla shaklida javob yozib, uni guruh bo‘ylab soat yo‘nalishi bo‘yicha
navbatma-navbat uzatadilar. Natijada barcha ishtirokchilar teng darajada gatnashadi,
turli nugtai nazarlar jamlanadi va fikrlar tartibli ravishda rivojlanadi. Metodning
afzalliklari sifatida talabalarda mantiqiy va izchil fikrlashni shakllantirishi, yozma
nutqni rivojlantirishi, brainstorming va ijodiy yozuv faoliyatlarini qo‘llab
quvvatlashi, hamda hamkorlikda fikr almashishni rag‘batlantirishi ko‘rsatiladi.
Shuningdek, ayrim cheklovlari ham mavjud: talabalar oldingi yozuvlarga
moslashishda qiyinchilikka duch kelishi, fikr bildiruvchi passiv bo‘lsa jarayonning
samaradorligi pasayishi mumkin. Onlayn sharoitda bu metod ta’lim boshqaruvi
tizimlari (LMS), jamoaviy yozuv platformalari yoki forumlar orgali muvaffagiyatli
qo‘llanadi hamda asinxron mulogotni rivojlantiradi.

“Agl xaritasi” (Mind Map)ni tuzish texnikasi. Birinchi marta bu atama ingliz
psixologi, eslab golish texnikasi muallifi Toni Byuzenom tomonidan taklif gilingan.
Xarita — bir-biri bilan bog‘lig b o‘lgan va muayyan umumiy muammo bilan
birlashtirilgan turli g‘oyalar, vazifalar, tezislarni vizual tarzda namoyish etadigan
diagramma. Aqliy xarita butun vaziyatni bir butun sifatida gamrab olish, shuningdek,
bir vagtning o‘zida katta hajmdagi ma’lumotlarni ongimizda saglash imkonini
beradi.

""Joylashuvni tanlang' metodi. Talabalarga muammoli savol beriladi, ular 3
guruhga bo‘linishi kerak. Birinchi guruhda “ma’qul” nuqtayi nazari bor, ikkinchisi
“garshi” va uchinchisi “bilmayman”, ya’ni o‘z pozitsiyam hagida garor gilmadim
degan ma’noda faoliyat yuritadi. Talabalar guruhlarga bo‘linadi va o°z
pozitsiyalarining to‘g‘riligini muhokama qiladilar. Har bir guruhning bir yoki bir
nechta a’zosi o‘z pozitsiyasida turib bahslashadi, shundan so‘ng muammoni
jamoaviy muhokama qilish va to‘g‘ri qaror gabul gilish amalga oshiriladi.
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INGLIZ TILINI O‘QITISHDA TALABALARDA TALAFFUZ KO‘NIKMALARINI
MULTIMEDIYA VOSITALARI ASOSIDA SHAKLLANTIRISH METODIKASI

1
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Talaffuz ko‘nikmasi — chet tilida og‘zaki nutqning asosiy sifat
ko‘rsatkichlaridan biridir. Talaffuzdagi fonetik xatolar mulogot samaradorligini
pasaytiradi, til o‘rganuvchilarning o‘ziga bo‘lgan ishonchini susaytiradi. Shuning
uchun fonetik jihatdan to‘g‘ri talaffuzni shakllantirish chet tili o‘qitish
metodikasining muhim yo‘nalishlaridan biridir. Yuqoridagi tahlillar asosida biz
ingliz tilini o‘qitishda talabalarda talaffuz ko‘nikmalarini multimedia vositalari
asosida shakllantirishning takomillashtirilgan modelini ishlab chiqdik (Qarang: 3-
rasm).

Bosqichlarning belgilanishida quyidagi tamoyillar ustuvor bo Idi.

1. Har bir bosqgichda aniq maqgsad va vazifalarni amlga oshirishga erishish.

Dissertatsiyaning “Talabalarda talaffuz ko‘nikmalarini multimedia
vositalari asosida shakllantirishning samaradorligi” deb nomlangan uchinchi
bobida tajriba-sinov ishlari mazmuni va natijalari bayon etilgan.

Tajriba-sinov ishlarini amalga oshirish uchun Urganch davlat pedagogika
instituti, Qarshi davlat universiteti hamda Buxoro davlat universitetlari tajriba-sinov
maydoni sifatida tanlab olindi. Tajriba-sinov ishlarining amaliy ahamiyati shuki,
ingliz tili darslarida talabalarda talaffuz ko‘nikmalarini multimedia vositalari
asosida shakllantirish va rivojlantirish metodikasini takomillashtirishga Xizmat
qiluvchi texnologiyalar, ularni amalda qo‘llash bo‘yicha ilmiy-metodik tavsiyalar,
ko‘rsatmalar ishlab chiqilib, amaliyotchi mutaxassislarga yetkazildi.

Tajriba-sinov ishlarini amalga oshirish bosgichlari: muammoni tadqiq etishga
yo‘naltirilgan amaliy faoliyat bir necha bosgichda amalga oshirildi. Dastlab amalga
oshirilish zarur bo‘lgan magsad va vazifalarning mohiyatiga tayangan holda tajriba-
sinov ishlarining umumiy davri va bosqichlari belgilandi. Bosqgichlar o‘rtasida
o‘zaro mantigiy bog‘liglik hamda uzviylikning mavjud bo‘lishini ta’minlashga
erishildi.

Tadgigot uch bosgichda amalga oshirildi. Amalga oshirilgan tajriba-sinov ish
natijalari statistik tahlil gilindi. Matematik hisoblash qulay bo‘lishi uchun tajriba va
nazorat guruhi sinaluvchilarining ko‘rsatkichlari asos sifatida olindi. Tajriba
so‘ngida tahlil natijalari umumlashtiriladi va xulosa gilinadi. Olingan natijalardan
samaradorlik darajasi aniglandi.

Ingliz tili fanini o‘qitishda talabalarda talaffuz ko‘nikmalarini multimedia
vositalari asosida shakllantirish va rivojlantirish yuzasidan olib borilgan tajriba-
sinov ishlari samaradorligi natijasiga ko‘ra metodik tavsiyalar ishlab chigildi.
Pedagogik tajriba-sinov ishida oliy ta’lim muassasalarining 706 nafar talabasi
ishtirok etdi (Qarang: 4-jadval):

4-jadval
Oliy ta’lim muassasalaridan tajriba-sinov ishida ishtirok
etgan o‘qituvchi va talabalar soni

Ne Ta’lim muassasasi nomi Ishtirok etg a“'af soni -
Talabalar | O‘gituvchilar
1 Buxoro davlat universiteti 244 10
2 Urganch d_avlgt p_edagoglka 930 v
instituti
3 Qarshi davlat universiteti 230 11
Jami: 706 28
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Pedagogik eksperiment uchta: qayd qiluvchi, izlanishli va o‘rgatuvchi
bosqgichlarda amalga oshirildi.

Tajriba-sinov ishlarining tasdiglovchi, aniglovchi bosgichida tajriba-sinov
ishlari yakunlandi va xulosalandi. Testlar, anketalar, so‘rovnomalar, suhbat
mavzulari ishlab chiqildi, tegishli migdorda ko‘paytirildi, o‘qituvchi va talabalarga
targatildi.

Tajriba-sinov mashg‘ulotlari loyihasi, o‘quv mashg‘ulotlari ishlanmalari,
metodik tavsiyalar ishlab chigildi. Jarayonda bevosita ishtirokchi sifatida gatnashish
va kuzatishlar asosida nazorat va tajriba guruhlarida o‘quv mashg‘ulotlarini
o‘tkazish bo‘yicha tavsiyalar berildi.

Tadgigot davomida ishlab chigilgan metodikaning samaradorligi tajriba-sinov
oxirida keltirilgan qiymatlar o‘zaro taqqoslash bilan asoslandi. Olingan natijalarni
matematik-statistik metodlardan foydalangan holda gayta tahlil gilish, tajriba hamda
nazorat guruhi tajriba-sinovida ishtirok etgan talabalarning tajriba so‘ngidagi
qiymatlari orasidagi farqni ko‘rsatish orgali tadqiqot samaradorligi aniglandi. Aynan
mana shu farqni ko‘rsatishda K Pirsonning y? (xi kvadrat) mezonidan foydalanildi.
x? (xi kvadrat) mezoniga ko‘ra tajriba va nazorat guruhlari talabalarining dastlabki
bosqich yakuniy ko‘rsatkichlari bilan ikkinchi, uchinchi va yakuniy bosqich
natijalari o‘zaro qiyoslandi.

Natijalarning dastlabki holatidan kelib chiqib aytish mumkinki, an’anaviy
shaklda darslar olib borilganda talabalarning o‘zlashtirish darajasi 45% ni tashkil
gildi. Talabalar bilim darajasining yakuniy tahlil natijalari quyidagicha keltirildi
(Qarang: 5-jadval):

5-jadval
Talabalarning tajriba-sinov yakunidagi natijalari
Ta’lim Talabalar Baholar
muassasalari Guruhlar soni “Q” “3” “4” “5”
Buxoro davlat Tajriba 123 0 42 59 22
universiteti Nazorat 121 34 32 38 17
Qarshi davlat Tajriba 116 0 35 58 23
universiteti Nazorat 114 24 26 43 21
Urganch davlat Tajriba 115 0 35 58 22
pedagogika instituti Nazorat 117 23 28 46 20
Jami tajriba 354 0 112 175 67
nazorat 352 81 86 127 58

E Tajriba Nazorat

59
60 S

50
40
30
20
10

3 ball 4 ball 5 ball

“4-rasm”. Buxoro davlat universiteti o‘tkazilgan tajriba natijalari
diagrammasi
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Yuqgoridagi olingan natijalarga asosan har bir mintaga uchun alohida-alohida
empirik giymatlar tekshirilib, tahlil gilindi. Tadgiqot ishi olib borilgan Buxoro
davlat universiteti talabalaridan shakllantirilgan tajriba va nazorat guruhlarida
o‘tkazilgan testlar hamda yozma topshiriglar natijalari 5-jadvaldan foydalanib
quyidagi diagramma hosil gilindi (Qarang: 4-rasm):

Navbatdagi tajriba-sinov ishlari olib borilgan Qarshi davlat universiteti
talabalaridan shakllantirilgan tajriba va nazorat guruhlarida o‘tkazilgan natijalar
samaradorligi, emperik hamda o‘rtacha o‘zlashtirish ko‘rsatkichi tahlilini ko‘rib
chigamiz. Bunda ham yuqoridagi kabi H, va H; gipotezalarni gabul gilamiz. 5-
jadvalda Kkeltirilgan tajriba-sinov natijalaridan foydalanib quyidagi diagrammani
hosil gilamiz (Qarang: 5-rasm):

B Tajriba [ Nazorat

58

3 ball 4 ball 5 ball

“5-rasm”. Qarshi davlat universitetida o‘tkazilgan tajriba natijalai
diagrammasi

Navbatdagi tajriba-sinov ishilari Urganch davlat pedagogika instituti
talabalari o‘rtasida olib borildi. Bunda ham xuddi yuqoridagi bo‘lgani kabi H, va
H, gipotezalarni ilgari surib, tajriba va nazorat guruhlarida o‘tkazilgan samaradorlik
ko‘rsatkichi, emperik va o‘rtacha o‘zlashtirish ko‘rsatkichi tahlilini ko‘rib chigamiz.
5-jadvalda keltirilgan tajriba-sinov natijalaridan foydalanib quyidagi diagrammani
hosil gilamiz (Qarang: 6-rasm):

B Tajriba E Nazorat

58

3 ball 4 ball 5 ball

“6-rasm”. Urganch davlat pedagogika institutida o‘tkazilgan tajriba natijalari
diagrammasi

Tajriba va nazorat guruhlaridagi umumlashtirilgan o‘zlashtirish natijalari
quyidagicha bo‘ldi:

20



El Tajriba Nazorat

200 175

150

100

50

2 ball 4 ball 5 ball

“7-rasm”. Uchta oliy ta’lim muassasasida o‘tkazilgan tajriba natijalari
diagrammasi

Demak, a, > a, tengsizlik o‘rinli ekanligi kelib chiqdi, ya'ni tajriba va
nazorat guruhlariga mos nazariy o‘rtacha o‘zlashtirish ko‘rsatkichlari o‘zaro
kesishmaydigan oraliqda ekanligi ma’lum bo‘ldi. Yuqorida aniglangan tajriba va
nazorat guruhlari baholarining o‘rta arifmetik qiymatlari nisbatidan kelib chiqib,
samaradorlik koeffitsiyenti hisoblandi (Qarang: 6-jadval):

6-jadval
Tanlangan OTM larda o‘tkazilgan tajriba-sinov ishlari tahlilining
umumiy natijasi

Tajriba guruhi Nazorat guruhi
M=354 N=352
Baho giymati 2 3 4 5 2 3 4 5
Mos baholar soni 0| 112 | 175 | 67 | 81 | 86 | 127 |58
Baholarning o‘rta arifmetik giymati Xx=38 y=34
Samaradorlik koeffitsiyenti n=x/y, n=1119 |
Ishonchlilik ehtimoli oralig'i 376<a,<398 | 337<a,<354 |

Pedagogik tajriba-sinovning yakuniy bosqgichida aniglangan natijalar
samaradorligi ko rsatkichi 1,2 % ekanligi aniglandi.

XULOSA

1. Ingliz tilini o‘qitishda talabalarda talaffuz ko‘nikmalarini multimedia
vositalari asosida shakllantirish muammosi pedagogik-psixologik adabiyotlarda
keng doirada tahlil qgilingan. Bunda fikrni baholovchi, til o‘rganishga bo‘lgan
munosabatni  maqsadli  tarbiyalash, ingliz tilini o‘qitish  jarayonini
mukammallashtirish asosiy masala hisoblanadi. Ingliz tilini o‘qitishda talabalarda
talaffuz ko‘nikmalarini multimedia vositalari asosida shakllantirishdan magsad,
avvalo, shaxsning rivojlanishi, ijodiy salohiyatining bosgichma-bosqich boyitilishi,
uning til bilish gobiliyatlari doimiy o°sishi bilan bog‘liq ekanligi isbotlandi.

2. Xorijiy tilni puxta egallash, xususan, to‘g‘ri talaffuz ko‘nikmasini
shakllantirish va rivojlantirish, talabani global mehnat bozorida ragobatbardosh,
madaniyatlararo mulogotga qodir shaxs sifatida tayyorlashning ajralmas qgismidir.
Zotan, talabalarga ingliz tili talaffuz me’yorlarini singdirishda multimedia
texnologiyalarini qo‘llashga asoslangan metodik yondashuv bugungi ta’lim
amaliyotida ilmiy-nazariy va amaliy jihatdan eng samarali yo‘nalishlardan biri
sifatida e’tirof etiladi.
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3. Multimedia vositalarining o‘quv jarayoniga integratsiyasi nafaqat
fonoakuistik  bilimlarni  o°zlashtirish, balki lingvistik, psixolingvistik va
sotsiolingvistik kompetensiyalarni rivojlantirishga ham xizmat giladiki, bunda
interaktiv texnologiyalar yordamida talaffuz o‘rgatish jarayoni talabani passiv
tinglovchidan faol ishtirokchiga aylantiradi, ularning kognitiv faolligini oshiradi
hamda individual o‘rganish strategiyalarini shakllantiradi.

4. O‘tkazilgan tajriba-sinov ishlari natijalari shuni ko‘rsatdiki, multimedia
asosidagi talaffuzni o‘rgatish metodikasi qo‘llangan guruhda talabalar talaffuzining
aniqligi, urg‘u qo‘yish, ohang va intonatsion me’yorlarga amal qilish ko‘rsatkichlari
sezilarli darajada yaxshilangan. Xususan, talaffuzdagi xatoliklar kamaygan,
talaffuzdagi tabiiylik va ravonlik esa nazorat guruhiga nisbatan yugori natijalarni
ko‘rsatgan. Bu esa, multimedia texnologiyalarining samaradorligini ilmiy asosda
isbotlaydi.

5. Tajriba-sinov ishlari davomida interaktiv dasturlar, Viki-texnologiyasi
hamda “Mind Map”, “Fishbone” va “Select location” kabi interfaol metodlardan
foydalanish talabalarning talaffuzni o‘rganishga bo‘lgan motivatsiyasini oshirgan.
Natijada talabalar o‘z talaffuzlarini yozib tahlil qilish, nutq segmentlarini fonetik
jihatdan taqqoslash, o‘z xatolarini aniglash va o‘zlashtirish samaradorligini baholash
imkoniga ega bo‘ldilar.

6. [lmiy tahlillar shuni ko‘rsatadiki, talaffuzni o‘rgatishda multimedia
vositalaridan foydalanish psixolingvistik omillar, ya’ni eshitish xotirasi, diggatni
jamlash, tezkor reaktsiya, nutq ohangini sezish va fonematik farglash gobiliyatini
faollashtiradi. Shuningdek, sotsiolingvistik kompetensiyani — madaniy nutq etiketi,
mulogot konteksti va intonatsion ohangni moslashtirish qobiliyatini ham
rivojlantiradi.

7. Oliy ta’lim muassasalarida ingliz tilini o‘qitish jarayonida mashg‘ulotlarni
multimedia vositalari asosida tashkil etish talabalarda talaffuz ko‘nikmalarini
shakllantirish va rivojlantirishga, ta’lim jarayonining sifatini oshirishga xizmat
giladi va, ayni paytda, til o‘rganishning shaxsga yo‘naltirilgan, interaktiv va
innovatsion modelini yaratish imkonini ham beradi.

Tavsiyalar:

1. Talabaga ingliz tilining talaffuz me’yorlarini singdirishda audio, video,
animatsion materiallar, virtual laboratoriyalar, mobil ilovalar va onlayn
platformalardan kompleks foydalanish orgali ta’lim samaradorligini oshirish;
multimedia vositalarining o‘quv jarayoniga tizimli integratsiyasi asosida darslarning
intensivligini  oshirish, vizuallik darajasini va eshitish asosidagi ta’lim
samaradorligini oshirish hamda talabalar motivatsiyasini kuchaytirish.

2. Individual o‘qitish texnologiyalarini joriy etish orqali talabalar o‘rganish
tezligi va orfoepik xatolari darajasini aniglovchi diagnostik dasturlar yordamida
ularning talaffuzdagi kamchiliklarini tahlil qilish va shaxsiy rivojlanish yo*nalishini
belgilash.

3. Darsdan tashqari mashg‘ulotlar jarayonida talabalar uchun ingliz tilida
muloqot klublari, virtual uchrashuvlar, “Speak English” onlayn loyihalari, film
ko‘rish va tahlil qilish kabi amaliy mashg‘ulotlarni doimiy tashkil etish.
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BBEJEHMUME (anHoTamusi auccepranuu Jokropa nayk (PhD))

AKTYaJIbHOCTh H BOCTPeOOBAHHOCTb TeMbl Aucceprauuu. KoHeuHas 1einpb
IpPOBOAMMBIX B Mupe pedopM B cdepe pa3BUTUS OOpa30BaHHUS — BBIBECTU
SKOHOMHUKY Ka)KJIOH CTpaHbl Ha YpPOBEHb Pa3BHUTBIX T'OCYJAPCTB U TEM CaMbIM
oOecrieunTh OnarococtossHue HapoaAoB. COBpPEMEHHBI HAayYHO-TEXHUYECKUN
nporpecc, peopMbl, OCYIIECTBIsIEMbIE B 001aCTAX HAYKH U POU3BOJICTBA, a TAKXKE
CTPEMHUTENIbHOE HAyYHO-TEXHUYECKOE pPa3BUTHE TPeOYIOT COBEPIICHCTBOBAHUS
oOpa3zoBarenbHbIX IMpolleccoB. B  4YacTHOCTH, BHEIpPEHUE COBPEMEHHBIX
neJaroruueckux TEXHOJIOTUH B MpoliecC 00yYeHUs] MHOCTPAHHBIM S3bIKaM B TaKHUX
BBICIIMX  y4eOHBIX  3aBelICHMsSIX, Kak  JlaHKacTepckuil  yHUBEpPCUTET
(BenukoOpuranus), YuuBepcuteT Penunra (BemukoOpuranus), IlekuHckuii
YHHUBEPCUTET si3blka U KyJbTyphl (Kutail), a Takxke 3(pPexkTUBHOE HCIOIBb30BaHNE
MYJBTUMEAUMHBIX CpPEACTB B 00pa3oBaHuMM oOecneyuBaeT (OpMUPOBAHUE Y
CTYJICHTOB COBPEMEHHBIX 3HAHHI, HABBIKOB U KOMIIETEHIIHIA.

B MHpOBOII MHHOBAIMOHHOW 00pa30BaTENbHOM NPAKTUKE IOCPEACTBOM
UCIIOJIb30BAaHUSI MYJbTUMEIUNHBIX CPEACTB CO3JAIOTCS  BO3MOXHOCTH IS
(GopMHpOBaHHA Yy CTYJEHTOB HAaBBIKOB MPAaBHJIBHOIO IMPOU3HOLIEHUS H
OpraHu3alMh CaMOCTOATEIBbHON y4eOHO-TIPAKTUYECKON AesTenbHoCTh. [Ipu 3TOM
Onarojapsi opraHu3aluyd ydeOHOIro Mpolecca ¢ MOMOIIBI0 MYJIbTUMEIUINHBIX
CPEICTB B BU3YaJIbHOM, ayJHaJbHOW M MHTEPAKTUBHOU (hopMax aKTUBU3UPYETCS
NI03HABATEJIbHAA AESATEIBHOCTD CTYIEHTA, IOBBIIAETCS HHTEPEC K U3YUEHHUIO A3BIKA,
o0OecreunBaeTcss YCTOMYMBOCTh TOJNYYEHHBIX 3HaHMM. C ATOM TOYKH 3peHHS,
aKTyaJdbHOCTb ~ TEMbl  HCCIEHAOBaHUS  OINpEAeNsieTcs,  NpekIe  BCEro,
HEOOXOIMMOCTBIO TIOBBIIIEHUSI KadyecTBa M 3(PGHEKTUBHOCTH OOpa30BaHUS MyTEM
3¢ (HEeKTUBHOTO 00YUYEHUS] HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, Pa3BUTHUS Y CTYJAEHTOB HAaBBIKOB
MPaBUJIILHOTO TMPOU3HOMICHHUS] U PALMOHAIBHOTO HCIMOJIb30BAHUS COBPEMEHHBIX
MH(OPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHH.

B nmocnenHue roapl Ha  COBPEMEHHOM  HMH(QOPMALMOHHOM  3Tame
COBEPILIEHCTBOBAHMSI CHUCTEMbl OOpa3oBaHUs B HaIle CTpaHE 3HAYUTEIBHO
PaCHIMPSIOTCS BO3MOKHOCTH OpraHu3aliii yueOHOTo Mpoliecca B BhICIIUX yUeOHbIX
3aBEJICHUSIX Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX MH(POPMALMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX
TexHoJoruid. B  wacTtHOCTH, o0co0oe BHHMMaHHWE VYAENAETCS  BHEIPEHUIO
MH(})OPMAITMOHHBIX TEXHOJOTUN B cepy 00pa3oBaHUs, MPEICTABICHUIO YUCOHBIX
MaTepHaoB C IOMOLIBIO BU3YaJbHBIX U MYJbTUMEIUNHBIX CPEJCTB, YCUICHHUIO Ha
ATOM OCHOBE ITO3HABATEJILHOM AEATENBHOCTH CTyAEHTOB. C 3TOW TOYKHM 3pEHUs,
BOMPOC COBEPILICHCTBOBAHUS METOAUKH (DOPMHUPOBAHHS HABBIKOB MPOU3HOLLIECHUS Y
CTYJICHTOB Ha OCHOBE MYJbTUMEIUNHBIX CPEICTB SIBISECTCA aKTyalbHbIM KaK B
TEOPETHUYECKOM, TaK W B IIPaKTUYECKOM acnekre. MccinenoBaHuss B 3TOM
HaIpaBJICHUH CIIOCOOCTBYIOT HE TOJBKO MOBBIIIEHUIO 3PHEKTUBHOCTH O0yUYEHUS
WHOCTPAHHBIM  SI3bIKAM, HO W Pa3BUTUIO KOMIICTCHIIMM MCIOJIb30BAHUS
COBPEMEHHBIX HH(POPMALMOHHBIX TEXHOJOTUH B Oyayimied mnpodeccruoHaabHOM
NEATEIIbHOCTU CTYJEHTOB.

JlaHHO€ JMCCEPTALlMOHHOE MCCIENOBAaHUE B  ONPENEIEHHOW CTENEHU
CIIOCOOCTBYET pealv3allii 3a/lad, YCTAaHOBJIEHHbIX B 3akoHe PecrnyOnuku
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V36ekuctan Ne 3PY-637 ot 23 centsaops 2020 roaa “O6 obpazoBanuu’, myHkre 1.4
VYxka3a [Ipesunenta Pecriyonuku Y30ekucran o ctparerun “Y3oekucran — 20307,
o3aryiaBicHHOM “‘PedopMbl B cdepe TocymapCTBEHHON MOJIONEKHON MOJIUTUKH U
CTHIOpTa: CO3JIJaHUE CHCTEMbI OOYUYEHHS MOJOIAEKH COBPEMEHHBIM MpodeccusMm u
MHOCTpaHHbIM s3blkaM™, IloctanoBnenusix KaOunera MunuctpoB PecnyOnuku
V36ekuctan Ne 34 or 19 sauBaps 2022 roma “O JOMONHUTENBHBIX Mepax IO
COBEPILIEHCTBOBAHUIO U3yUYEHUS MHOCTPAaHHBIX A3BIKOB”, Ne 606 ot 11 aBrycra 2017
roga “O Mepax Mo JajbHEHIIEMYy COBEPIICHCTBOBAHUIO KauyeCTBa IMPENOIaBaHUs
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B 00pa3oBaTeabHbIX yupexxaeHusx’, Ne 606 ot 19 utonsa 2019
roja “O COBEPUICHCTBOBAHUU CUCTEMBI (N (S:10)7 MOJITOTOBKHU
BBICOKOKBAJIM(DUIIMPOBAHHBIX HAYUYHBIX M HAY4YHO-TIEIarorMYecKuX KaJpoB”, a
TakK€ B JPYTHX HOPMAaTHBHO-IIPABOBBIX AaKTaX, KacaloolUXcs OaHHOW cdepsl
NEATEIbHOCTH.

CooTBeTcTBHE MCCIEA0BAHUS NPHOPUTETHHIM HANPABJICHUSM Pa3BUTHS
HAYKH MW TeXHOJIOruii pecnyOauku. JlaHHas wuccienoBarenbckas pabdoTa
BBIIIOJIHEHA B COOTBETCTBUU C MPUOPUTETHHIM HAIPABICHUEM Pa3BUTHS HAYKH U
TexHoJoruid pecnyosuku I. “DopmupoBaHre cHUCTEeMbl HHHOBAIMOHHBIX HUIEH U
NyTH UX peaju3alid B COLMAIbHOM, MPAaBOBOM, SKOHOMHUYECKOM, KYJIbTYpPHOM,
JyXOBHO-TIPOCBETUTEIBCKOM  Pa3BUTHM  MH(OpMAMOHHOrO  oOliecTBa U
JIEMOKPAaTHYECKOTO TOCY1apCTBa” .

CreneHp M3y4eHHOCTH npodJiembl. B Hamieil ctpaHe B NOCJHEIHHE TOJbI
IIMPOKO UCCIIEAYETCS NCIIOJIb30BAHNE MYJIbTUMEIUHHBIX CPEJICTB B GOPMUPOBAHUN
HAaBBIKOB MTPOM3HOIICHUS NpU O0YUYEHUH aHTIUIICKOMY s3bIKy. Takue yuéHble, Kak
C.MaxammananueBa, C.Azumos, T.K.CarropoB, M.M.Baxo6og, /[.Y. Xammmoga,
I""A.AcunoBa, X.2.Ycapos, b.Paxmonon, 1.b.YTaesa, X.JKanonos, M.Hopues,
M.I'anmmopoB, W.B.PaxmonoB, X.T.Mycradaea, A.A.Ucoko, C.A.Mucupos,
M.IO.Xycynos, /[.X.Xommyponosa, @.H.Paxumosna, I'.X.bakuena, JI.T.Axmenosa,
H.IT1.ba6anusazosa, M.P.Myxunaunosa, I11.T.Xanunosa, ®.A.lllupuHoBa B cBOUX
UCCJIEIOBAHMUSX YNENSIM 0c000€ BHHMAHHME 3HAUYEHHUIO BU3YalbHBIX M ayaHO-
TEXHOJIOTU B OOYYEHMM NPOU3HOLIEHUIO, a Takxke Hu3ydyaiu 3()PEeKTUBHOCTH
WHTEPAKTUBHBIX MPOTPAaMM W  MYJIbTUMEIUWHBIX IJIATGOPM B PpPa3BUTUHU
(OHETUYECKON UyBCTBUTEIBHOCTH YUAIIUXCS.

VYuénsle CHI' H./I. I'ansckoBa, A.A. JleontseB, M. A. 3umuss, M.K. bekacos,
O.A. Bacuiienko, JI.A. Bepounkas, M.B. Maco, JI.U. I1leunnckas, O.B. ®aepora,
A.B. HlenmnoBa, H.M. Anma3zoBa B CBOUX HCCJIEIOBAaHUAX MOAYECPKHYIIH
pe3yJbTaTUBHOCTh OOY4YEHUS! MPOU3HOUICHUIO Yepe3 MOOWIbHbIE MPHIIOKECHUS,
WHTEPAKTUBHBIC TIAT(HOPMBI U BUPTYaIbHBIC KJIACCHI, a Takke 3(P(HEKTUBHOCTH
3TUX METOOB JUJISl U3YYalOIUX AHIIUICKAN A3BIK B KAUE€CTBE BTOPOTO SI3bIKA.

B uccnenoanusx 3apy6exubix yu€noeix Jx. Mopnu, M. [lennunrton, Y. Yen
(Kuraii), C. JIn (FOxmnas Kopes) u M. Uxan (CuHTamyp) B KauecTBe Ba)KHOTO
HAy4YHOTO TMOJXO0Jla K OOYYEHHIO MPOU3HOIIEHHWIO HAa OCHOBE MYJbTUMEIUA
MOKa3aHO pa3BUTHE pEYM HA CErMEHTHOM U CYNPACEeTMEHTHOM YpPOBHSX,
HCIIOJIb30BAaHUE BUJICO- U Ay JTUOMATEPUAIIOB ISl YIIPAXKHEHUH MO MPOU3HOIICHHUIO,
a TaKXe BHEJPEHHE B 00pa30BaTEIbHBIN Mpoiiecc POHETUUECKUX JaO0opaTOpUH.
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B nenaroruueckoil muTeparype CyecTByeT MHOKECTBO HAyUHbIX Pa3paboToK,
PacCKpbIBAIOIIUX HEKOTOPHIE ACTEKThI, HECOOXOAUMBIE Il JAHHOTO HUCCIICIOBAHMUS.
D10  00YyCIIOBIMBAaET HEOOXOJUMOCTb  COBEPILICHCTBOBAHUSI  MEAaroruko-
MICUXOJIOTUYECKNX OCOOEHHOCTeW (opMUpOBaHHS y CTYJACHTOB HAaBBIKOB
MPOU3HOIICHUSI HAa OCHOBE MYJbTHUMEAUNUHBIX CPEACTB, a TakKXe MPaKTUKO-
TEXHOJOTUYECKON CHUCTEMbl BHU3yalM3allMM C WCIOJIB30BAHUEM COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTUH.

CBsi3b IMCCEPTAIMOHHOTO WCCJIEJI0OBAHHSA ¢ IUIAHAMH  HAY4HO-
HCCJIeI0BATEIbCKUX PadoT BbICHIEr0 00pPa30BaTelIbLHOIO Y4YpesKIeHHusl, B
KOTOpPOM ObljIa BbINOJHeHA auccepramus. [lucceprainus BBINOJHEHA B
COOTBETCTBMM C IUIAHOM Hay4HO-HCCIeAoBaTellbckux pador byxapckoro
roCyJIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA B paMKaX HAy4YHO-HCCIEA0BATEIBCKOTO MTPOEKTA
“MexaHu3Mbl  pa3padOTKU KOMIUIEKCHBIX Mep 10 IU(POBU3AIMHN CHCTEMBI
obpaszoBanus’ (2022-2024 rr.).

Hear wuccienoBaHusl 3aKJIIOYaeTCd B pa3pabOTKe MOPEaOKEHUH U
pEeKOMEHJAIMii MO COBEPUICHCTBOBAHUIO METOJIUMKH (POPMHUpPOBAHUS HABHIKOB
MPOU3HOIIECHUSI Yy CTYJACHTOB BBICIIMX YYEOHBIX 3aBEJCHUA Ha OCHOBE
MYJIBTUMEIUIHHBIX CPEJICTB.

3amavu ucclieI0BAHNS:

YTOYHEHUE METOJIMYECKUX BO3MOXKHOCTEM MyTEM aHalii3a WHHOBAIMOHHBIX
uaeil oOydeHHs, CBS3aHHBIX C (POPMUPOBAHHEM HABBIKOB MPOUZHOIICHUS Y
CTYJICHTOB BBICIINX y4€OHBIX 3aBEJICHUIN HA OCHOBE MYJIbTUMEANINHBIX CPEJICTB;

oTpeJeieHUe TMeIarornyeckKuX YyCIOBUN HCIIOJIb30BAHUS MYJIbTHMEIUHHBIX
CPEIICTB B IIPOLIECCE Pa3BUTHS HABBHIKOB MIPOU3ZHOIICHUS y CTYACHTOB, 0000I1IeHN e
TUIAKTHYCCKUX TTPUHIIUIIOB, 00ECIIeUnBAIOIINUX UX 3P (HEKTUBHOCTD;

COBEPILICHCTBOBAHUE MOJIENH, onpenensaonen PEe3yIbTAaTUBHOCTh
(GbOpMHpOBaHUS HABBIKOB IPOW3HOIICHUS Yy CTYJACHTOB BBICIINX YYCOHBIX
3aBEJICHUI Ha OCHOBE MYJIbTUMEIUNHBIX CPEJICTB;

MaTeMaTUKO-CTATUCTUYECKUM  aHalmu3  A(PGEKTUBHOCTU  TPEHAJIOKEHHOU
METOJIMKH TOCPEJICTBOM OIBITHO-IKCIIEPUMEHTAIBHON paboThl W pa3paboTka
METOIUYECKUX PEKOMEHAAIUH.

O0bexTOM Hccaen0BaHMs BbIOpaH Mpolecc (OPMUPOBAHUS HABBIKOB
MPOU3HOIIEHUS Y CTYJCHTOB BBICHIMX Yy4YE€OHBIX 3aBEJCHUNW Ha OCHOBE
MYJIbTUMEAUNHBIX CPEACTB, B OIBITHO-IKCIEPUMEHTAIBHON paboTe MPHUHSIIA
ydactue B oOuieil cinoxHoctu 706 cTyneHToB U3 byXapckoro rocynapcTBEHHOTO
yHuBepcuTeTa, KapmmnHCKOro rocyJ1JapCTBEHHOTO YHHUBEPCUTETA M Y PreHUYCKOTO
rocyJIapCTBEHHOTO MEJarornyecKoro NHCTUTYTA.

IIpeaMeTromM wucc/ie0oBaHMsl SBISIIOTCS COAEpKaHUE, (POPMBI, METOABl U
cpenctBa (OpPMHUPOBAHUS Y CTYJICHTOB HAaBBIKOB TPOU3HOIIEHUS Ha OCHOBE
MYJIBTUMEIUHHBIX CPEJICTB.

MeTtoasbl uccienoBanus. B uccienoBanuu ObUTH UCTIOIB30BAHbI CIEAYIOIINE
METO/Ibl, HalpaBJICHHbIE HA 00ecreueHne aJeKBaTHOrO U3yUEHHUs: TEOPETUUECKUE
(aHAIMUTUKO-CUHTETUYECKUM,  CPAaBHUTENIbHO-COMOCTABUTENIbHBIN,  aHaJIorus,
MOJIIMPOBAHMUE), JIMArHOCTHYECKHE (OMpOChl, TECTUPOBaHHE, HAOIIO/IEHNUE,
CIIPOCKTUPOBAHHBIE  METOJMKH), MPOTHOCTUYECKHE (IKCIIepTHAsT  OILICHKA,
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0000IIeHNe  HE3aBUCHUMBIX  OILICHOK), IMEJaroru4ecKuil  AKCIEPUMEHT U
MaTeMaTUYeCKHe METOABl (CTaTHcTHUecKas o0paboTka JaHHBIX, TpaduyecKoe
MpEACTaBICHUE PE3YyJIbTATOB U JIp.).

Hay4ynasi HOBU3HA MCCJIEIOBAHUSA 3aKII0YAETCA B CJICIYIONIEM:

BO3MO>XHOCTH COBEPIIICHCTBOBAHUSI METOAUKH TPENOJaBaHUsl aHTJIUHCKOTO
s3bIKa OBUTA YTOYHEHBI HAa OCHOBE COOTBETCTBHUSI CTPYKTYpPHI U COJCpIKAHUS
MYJIBTUMEIMHHBIX TPUIIOKEHUN TpeOoBaHUSAM 00pa30BaTENbHBIX 3a/ad, a TaKKe
WHTETpaIlii HHIWBUIYAJbHBIX OCOOEHHOCTEH 00yUEHHMS MO TUITY “00BhEKT-00BEKT”
U “00BEKT-CYyOBEKT”;

YCOBEPIICHCTBOBAH MPOIIECC UCTOJIB30BAHUS MYJIBTUMEAUNHBIX CPEJICTB IS
pPa3BUTHUSI HABBIKOB IPOU3HOIICHUS y CTYJCHTOB Ha OCHOBE IIPOTHO3UPOBAHUS
BO3MO>KHOCTEH TPHUMEHEHUSI HHTEPAKTUBHBIX METOJOB, TaKUX KaK BHKHU-
texHosorus, "Mind Map”, “Fishbone” u “Select location”;

YCOBEPIICHCTBOBaHA MOJENIb (POPMHUPOBAHUS HABBIKOB IPOU3HOIICHUS Y
CTyJICHTOB Ha OCHOBE MYJbTUMEIUNUHBIX CPEJCTB, OPHUEHTUPOBaHHAs Ha
noBbIilieHne 3(P(OEKTUBHOCTH TEOPETUUYECKUX U MPAKTUUECKUX 3aHATHH Mpu
OOy4YeHUU aHTJIMIUCKOMY $3bIKY, C aKIIEHTOM Ha YCKOPEHHE U BUPTYaIH3allUIo,
MPUOPUTET MH(OPMAIIMOHHO-UCCIIEIOBATEIBCKOTO U JIMJIAKTUKO-BEKTOPHOIO
MIPUHITUTIOB;

3¢ (HEeKTUBHOCT (HOPMUPOBAHMS HABBIKOB IPOU3HOIICHHUS Yy CTYJIEHTOB
BBICIIIMX Y4YEOHBIX 3aBCJICHHM C WCIIOJb30BAaHUEM MYJIbTUMEIUNHBIX CPEICTB
MOBBINNICHA 3a CYET JOMOJHEHHUS COJEPKaHUS HWHTErPATUBHOTO OOy4YEHUS
KOMIIOHEHTaMU  TEJarort4eckoro  aHajau3a CO3JaHHBIX  MYJbTUMEIUNHBIX
ITPUIIOKEHHM.

IIpakTHyeckue pe3yabTaThl HCCACAOBAHMS 3aKIIOUAIOTCS B CICIYIOIIEM:

YCOBEPIIICEHCTBOBAHBI ~ MEAarormueckue TpeOOBaHUS K  CTPYKType U
COJICP>KaHUIO MYJbTUMEAUNHBIX MTPUIOKEHUM, KpUTEPUAM U dTaram UX CO3JIaHMus,
a Takke paspaboraHo ydyeOHoe mocoome “Assessment of integrated skills” mms
BBICIIMX Y4Y€OHBIX 3aBEJCHUHN, M CO3JaHbl MYJbTHUMEIUWHBIC TPUIOXKEHUS TIO
nuciurinHaM “TIpaktuka yreHust u nuceMa’” U “IIpakTuka sSI3bIKOBBIX aCIIEKTOB” B
BBICIIIMX YUEOHBIX 3aBEACHUSX; IJIsI TUCUUIUIUHBI “UHTErpalys pe4eBbIX HaBbIKOB™
paspaborana rmiarpopma moa HaszBanmeM “‘Multitask” (“MHoro3amauHocTs”)
(https://multitask.uz/admin/home/), a Tak>xe BHeIpEHBI B IPAKTUKY MEAArOTMYECKHe
MPOTrPaMMHbBIE POTYKTHI.

JIOCTOBEPHOCTH pe3yJibTaTOB HCCJIe0BAHUS oOycoBIieHa
JIOCTOBEPHOCTBI0O U OOOCHOBAHHOCTBIO TOJYUYEHHBIX PE3YJIbTAaTOB, BHIBOJIOB U
pEKOMEHAAMH, MHOTOCTOPOHHEN JSKCIIEPTU30M pe3yJIbTaTOB, IIOJYyYEHHBIX B
COOTBETCTBHH CO CTPYKTYPOH TEXHOJIOTHH MTPOTPAMMHON BH3yalIn3aIlii YIeOHbBIX
MaTepuaioB, (OPMHUPYIOIIEH OMBIT PadOThl ¢ MYJIBTUMEIUWHBIMU yYEOHBIMU
MaTepuajiamMi, OHa OO0OEeCIeYMBaeTCS pPa3zHOOOpa3WeM HCCIECNOBAHUA C Y4ETOM
OCOOEHHOCTEW MYJIbTUMEAUNHBIX CPEICTB B TPOIECCE PA3BUTHUS HABBIKOB
MIPOU3HOIICHUS Y CTYJEHTOB, MHOTOOOpA3HeM TEOPETUYECKUX U IMIHPUUECKHUX
METOJIOB UCCIIEIOBAHUS, TPOIOIKUTEILHOCTHIO NIEJAarOTHYECKOr0 SKCIEPUMEHTA,
COOTBETCTBHEM MPOTHO3UPYEMBIX pe3yJIbTaTOB u MOJTYYE€HHBIX
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AKCIIEPUMEHTANBHBIX JaHHBIX, YTO MOJTBEPKAAETCS MPOBEAEHHBIM OIBITHO-
AKCIIEPUMEHTAJIbHBIM HCCIIEJOBAHUEM.

Hayuynass ¥ npakTuyeckasi 3HAYHMOCTH pPe3yJIbTATOB MCCJIEI0BAHUS.
HayuHast 3Ha4uMOCTb pe3yJIbTaTOB MCCJIENOBAHMS 3aKIIIOYAETCA B TOM, YTO ObLIN
orpesieNieHbl 0COOGHHOCTH peanu3ali 00pa30oBaTeNbHOrO MpOIecca B BBICIIUX
y4YeOHBIX 3aBEJICHUSIX, BBIABICHHI OCHOBOIOJATaloOllue HUJEU [0 Pa3BUTHIO
TEXHOJIOTHH  MYJbTUMEIUWHON BHU3yalW3alMM Y4EeOHBIX MaTEepUAJOB IO
aHrnuiickomy s3pIKy. Takke ObUIM  yCTaHOBJEHBI YCIOBHUS peaU3aliu
CYLIECTBYIOIIMX KOHIENIMI TEXHOJIOIH3auun o0pa30BaTeIbHOIO MpOLECCa.
Texnonorus MyJbTUMEAMMHON BH3yalu3allid Y4YeOHBIX MaTepUaioB MO3BOJISET
MOCJIEIOBATEIbHO, LIEJIECHANPABICHHO W CHUCTEMATHYECKH (POPMUPOBATH OIbIT
CaMOCTOSITEITbHON pabOThl C BH3yaJIbHBIMH YUYEOHBIMH MaTepuajaMyd Ha KaKIOM
3Tane pacCMOTPEHUS JTaHHON TEXHOJIOTHH.

[IpakTryeckass 3HaYMMOCTb PE3YyJIbTaTOB UCCIEIOBAHUS 3aKIIIOUAETCA B TOM,
YTO HEKOTOPBIE aCMEKThl HHPOPMALIMOHHO-CPEIOBOTO MOAX0/1a PACKPBIBAIOT MIYTH
NOBBIIEHU JS(OPEKTUBHOCTA 3aHATHH ¢ Y4YETOM crnenu(puKkd BBHIOpAHHOU
JESATEIBLHOCTH, a TaK)Ke JTUYHOCTHBIX OCOOEHHOCTEW U MPEeANOoUYTEeHUN CYyOHhEKTOB
oOpa3zoBanus. Kpome Toro, BOMpOCH pean3alliy TPUHIHUIA HATJISTHOCTH
JIOTIOJHSIIOTCSI ¢ TOYKH 3PEHHs] HCIOJIb30BAaHUS COBPEMEHHBIX TEXHOJOTUMN
BU3YaJIM3alMU U OCHOBAHUHN UX KJIACCU(UKAIINH.

Bueapenne pe3yabTatoB wucciaeaoBanus. Ha ocHoBe pa3zpaboTaHHBIX
METOIMYECKHUX U MPAKTUYECKUX MPEITIOKEHHM 110 COBEPIIIEHCTBOBAHUIO METOUKHU
dbopMHpOBaHUS HABBIKOB TPOW3HOIICHHUS y CTYJCHTOB BBICIIUX YYEOHBIX
3aBEJICHUI C UCIIOJIb30BAHUEM MYJIbTUMEIUNHBIX CPE/ICTB:

BBIBOJIBI O BO3MOXKHOCTSIX COBEPIICHCTBOBAHUS METOAMKU MPENOIaBaHUs
AHTJIMHACKOTO $13bIKA, COOTBETCTBUH CTPYKTYPBI M COJIEPKAHUS MYJIbTUMEIUNHBIX
NPWIOKEHU TpeOoBaHMSIM 00pa30BaTENbHBIX 3a7ady, a TakKe HHTEerpaluu
WHINBUYAIbHBIX OCOOCHHOCTEH OO0ydeHUs “00BEKT-00BEKT”, “00bEeKT-CyOBheKT”
OBLTM WCIOJIB30BAaHBI TPU peanu3anuu  (PyHIaMEeHTAIbHOTO mpoekta No P3-
202005236 “Co3nanue MyJIbTUMEIMMHOTO MPOAYKTA MO Auciuiuinde “CemeitHas
ncuxonorusi”’ Ha 2020-2022 roasl B paMkax ['OCygapCTBEHHBIX Hay4HO-
TexHu4Ieckux nporpamMm (CrpaBka byxapckoro rocymapcTBEHHOTO YHHBEPCHTETA
Ne 01-11-05/6489 ot 20 oxTsa0ps 2025 roga). B pe3ynbTaTe co3iana BO3MOKHOCTh
NOBBIIEHUS s pexTuBHOCTH y4eOHO-BOCITUTATENbHOU paboThI 1o
COBEPIIICHCTBOBAHWIO TEXHOJOTUH (OPMHPOBAHUS Yy CTYACHTOB HAaBBIKOB
IIPOU3HOIICHUS Ha OCHOBE MYJIbTUMEIUHHBIX CPE/ICTB,;

IIPOIIECC HCITOIB30BAHUS MYJIBTUMEANHHBIX CPEJICTB B Pa3BUTHH HABBIKOB
NPOU3HOMIEHUS Y  CTYJCHTOB, TPEIJIOKCHUS W  PEKOMEHIAHUH  TI0
IIPOTHO3UPOBAHUIO BO3MOKHOCTEH MPUMEHEHUS MHTCPAKTHBHBIX METOOB, TAKHUX
Kak BUKH-TexHOjorus, “Mind Map”, “Fishbone” u “Select location”, BkiroueHbI B
cojepkanue ydeOHoro mocooust “Assesement of integrated skills” (ITpukas
MuHnucTpa BbIcIIero 00pa3oBaHus, Hayku U uHHoBaIui Ne 485 ot 27 nexadps 2024
rona, cBugeTenabctBO No 157719). PesynbpraThl croCOOCTBOBAIM PACIIMPEHUIO
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MCTOYHUKOB U PECYPCOB JIJIs1 POPMUPOBAHUSI HABBIKOB IIPOM3HOIIEHUS Y CTYI€HTOB
Ha OCHOBE MYJIbTUMEIUINHBIX CPEICTB;

MoJieTb (OPMHUPOBAHUSI HABBIKOB IMPOU3ZHOIICHHS] Yy CTYACHTOB Ha OCHOBE
MYJIbTUMEIUMHBIX CPEACTB, & TAKXKE MPEMIOKEHHUS [0 MPUMEHEHHUIO MPUHIUIIOB
ONEpPaTUBHOCTH U BHUPTyalu3alud, HWH(HOPMALUOHHO-UCCIEIOBATEIbCKUX U
JTUTaKTUKO-BEKTOPHBIX MOAX0/I0B, HAMPABICHHBIX HA MOBBIIIEHUE 3(PPEKTUBHOCTH
TEOPETUUECKHUX U MPAKTUYCCKUX 3aHATUHN TPHU 00yUECHUHN aHTITUHCKOMY SI3BIKY OBLITH
BHEJIPEHBI B cojepikaHue ydeOHoro mocoOust “Assessment of integrated skills”
(ITpukaz MunucTpa BbICIIEro 0Opa3oBaHus, Haykn U MHHOBanMii Ne 485 ot 27
nekadpst 2024 rona, ceugetensctBo No 157719). B pesynbrare 3TO MOCIYXKHUIIO
COBEPILIEHCTBOBAHUIO TPAKTUKO-METOAMYECKOTO acneKkTa ()OpMUPOBAHHS HABBIKOB
MPOU3HOILIEHUS Y CTYJJ€HTOB HA OCHOBE MYJIbTUMEAUNHBIX CPEJICTB;

3¢ (HEeKTUBHOCT (HOPMUPOBAHMS HABBIKOB IPOM3HOLIEHUS Yy CTYJIEHTOB
BBICIIMX Y4Y€OHBIX 3aBEJICHHI Ha OCHOBE MYJIbTUMEAUIHBIX CpPEJICTB OblLiIa
YCOBEPILIEHCTBOBAHA ITYTEM JOMOJHEHUS COEPKAHUS UHTEIPATUBHOIO 00yUYEHUs
KOMIIOHEHTaMH  N€Jaroru4eckoro  aHajm3a CO3JaHHBIX  MYJIbTUMEIUNHBIX
npunoxkeHudt (CopaBka MuHHCTEpCTBA BBICHIETO O0pa3OBaHUs, HAyKH U
uaHoBanuii Ne 02/01-01-417 ot 23.10.2025 roxa). B pesyabrare 3 PpeKTHBHOCTD
(GOopMUpPOBAaHUSA HABBIKOB IPOMU3HOLICHUS Yy CTYACHTOB BBICHIMX Y4E€OHBIX
3aBEJICHUI Ha OCHOBE MYJBTUMEIUIHBIX CPEICTB IO3BOJWIA pa3pabdoTaTh
KOMITIOHEHTBl ~N€Aaroru4eckoro aHajau3a C MCIOJb30BAHUEM  CO3JAaHHBIX
MYJIbTUMEIUMHBIX TPUIOKEHUN.

Anpobauusi pe3yJbTaToB MccJie0BaHusl. Pe3ynbTaThl Hccaeq0BaHUs ObLIN
00CY>KJIeHbl Ha 3 MEXIYHapOJIHBIX U 4 pecnyOIMKaHCKUX HAYYHO-TIPAKTUYECKUX
KOH(epeHInsX.

ITy0mkanust pe3yJbTaTOB HccJe0BaHusA. Bcero no teme uccienoBaHus
ormyOMKOBaHO 19 HayuyHO-MeTOIMYeCKUX padoT, B ToM uucie 1 yueOHoe mocobue,
NOJIydeHO |  aBTOPCKOE  CBHUJAETENBCTBO  ATEHTCTBA  WHTEJUIEKTYaJIbHON
COOCTBEHHOCTH Ha MPOrPaMMHBIE MPOAYKTHI, ONyOJIMKOBAHO 6 CTaTeil B HAyYHBIX
U3JIaHUSIX, PEKOMEHIOBaHHbIX BrIciiel aTTectaninoHHON Komuccuen PecryOmmku
V30ekuctan s MyOJMKAallMM OCHOBHBIX HAYYHBIX PE3YJbTaTOB JOKTOPCKUX
JUCCePTAaIMi, U3 KOTOPBIX 1 cTaThs ONMyOJIMKOBaHA B 3apyOeKHOM KypHaie, a 5 —
B pecnyOJMKAHCKUX KypHaJIax.

Crpykrypa u 00béM quccepranmu. Jluccepranus COCTOUT U3 BBEACHUS, TPEX
IJIaB, 3aKJIIOYEHUS, CIIUCKA MCIIOIb30BAHHOM JIUTEPATYphl U NMpuiokeHud. O0bEM
nuccepranuu coctapisieT 120 ctpanutl.

OCHOBHOE COAEPXAHHUE JUCCEPTALINHU

Bo BBegeHMH O00OCHOBaHbI AaKTyaJlbHOCTb W HEOOXOJAMMOCTb TEMBI;
MPUBEICHBI CBEACHUS O LIETH, 3a/1a4aX, 00BbEKTE, MPEIMETE, METOIaX UCCIEI0BaHUS,
HAy4YHOM HOBM3HE, MPAKTUYECKHUX pEe3yJbTaTaX U UX JIOCTOBEPHOCTH, HAYYHOU U
MPaKTUYECKON 3HAYMMOCTH PE3YJIbTATOB, UX BHEPEHUH, allpoOalliu, My OIuKaIuH,
a TakXke O CTpyKType paboTbl. Kpome Toro, moka3aHO COOTBETCTBME JaHHOTO
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HAy4YHOTO MCCJEAOBAaHUSA IPUOPUTETHBIM HAINPABICHUSIM pa3BUTHS HAyKd U
TEXHOJIOTUN PECITyOIUKH.

B mepBoii riaBe aguccepranuu, o3ariaBiicHHOW ‘“Teopernyeckue OCHOBBI
(opMupoBaHUs HABBIKOB MPOU3HOIIECHUSA Y CTYAEHTOB HAa OCHOBeE
MYJbTHMEAUIHBIX CpeacTB”, (OpMUPOBAHME HABBIKOB MPOU3HOLICHHUS Y
CTYJCHTOB C MCIIOJIb30BAHUEM MYJBTHUMEAUNHBIX CPEICTB PACCMATPUBAETCS KAK
Meroandeckass npobiema. B Hell packpbIBarOTCS NEAArOruKo-ICUXOJIOTUYECKUE
0COOCHHOCTH (OPMHUPOBAHUS HABBIKOB MPOHM3HOIIECHUS y CTYJEHTOB Ha OCHOBE
MYJIBTUMEIUMHBIX cpeAcTB. Kpome TOro, B 3TOM IJ1aBE€ OINMCHIBAETCS TEKYILEe
coctosiHre (POPMUPOBAHUA Y CTYCHTOB HABBIKOB MTPOU3HOIICHUS C IPUMEHEHUEM
MYJIBTUMEIUNHBIX CPEJCTB.

Ha cerogusimuuii 1eHp aHTIMUCKHU SA3BIK SBISCTCS OJHHUM W3 Ba)KHEHUIIIMX
A3BIKOB B c(pepe MEXAYHAPOJHOIO OOLIEHUs, 0Opa30BaHus, HAYKH U TEXHOJOTHUH.
Hamnpasnenue cTy1€HTOB Ha COBEPIIEHHOE OBJAJEHUE ITUM SI3bIKOM U PA3BUTHE UX
HaBBIKOB MPOU3HOLICHHUS OCTAETCA OOHUM W3 MPUOPUTETHBIX HAIPABICHUN
COBPEMEHHOM cHucTeMbl O00pa3oBaHus. B uacTHocTH, mpouecc U3yueHUs
aHTJIUIICKOTO sI3bIKa JAJISl CTYJIEHTOB BBICHIMX Y4€OHBIX 3aBEJCHHUI TpeOyeT He
TOJIKO PacIIMPEHHsI CIIOBAPHOTO 3araca U COOJII0IEHUS TpaMMaTHYECKUX MTPaBuil,
HO ¥ IPUOOPETEHNS UMH LIUPOKOTO CIIEKTPA JTUHIBUCTUUECKUX 3HAHUM U HaBBIKOB.
Pa3BuTHe HaBBIKOB IIPOU3HOLIEHUS CO34AET OCHOBY IS MOBBIIEHUS TOTOBHOCTH
CTYJEHTOB K OOIIEHUIO, (POPMUPOBAHUS YCTHOM W MUCHMEHHOM peyH, yMEHHUS
IPaBUWIBHO MCIOJIb30BaTh A3BIK B Pa3jIM4HbIX KOHTEKCTax. [lo »3Toi mpuumHe
HEOOXOAUMO YJIEIsTh 0C000€ BHUMAHUE PA3BUTHIO HABBIKOB MPOM3HOILEHUS Y
CTYJICHTOB Ha 3aHATHSX 10 aHTJIMHCKOMY SI3BIKY.

OcHOBHOHM 1€nbI0 (OPMUPOBAHMS HABBIKOB IPOU3HOIICHHUS B MpoIlecce
00y4eHHUs: THOCTPAHHOMY SI3bIKY SIBJIIETCS MOATrOTOBKA OyAyIIMX CIIELHAINCTOB,
CBOOOJIHO BIIAJCIOIIUX OJHUM WM HECKOJIbKUMHU HHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMH B
MOBCEHEBHOM >KMU3HHM, HAYyYHOW W MPO(EeCcCUOHATHHOU IEATEIBHOCTH, a TaKXKe
pa3BUTHE UX CIIOCOOHOCTHU JIOTUYECKH MBICIUTh HA HAyYHbIE TEMbl B JAHHOU
oOnactu. st JOCTHXKEHUS STOW LIEIH CTABATCS CIIEIYIOIINE 3aJaUH:

— pa3BUTHE PEUEBbIX (UTEHUE, MUCHMO, Ay JUPOBAHKE, TOBOPEHHE), SI3BIKOBBIX
(JIeKCMYECKUX, TpaMMATUYECKHUX), COLMOKYJIBTYPHBIX M  IParMaTUYeCKHUX
KOMITETEHLIUNA CTYy/IEHTOB B COOTBETCTBUU ¢ TpeboBanusamu ['OC;

— pa3BUTHE HABBIKOB U YMEHHI YCTHOTO W MUCBMEHHOTO HW3JIOKEHHS TEM,
CBSA3aHHBIX C HAYYHOH, Mpo(heCcCHOHATBHON U MOBCEIHEBHOM €S TEIbHOCTDIO;

— O3HAKOMJIEHHE C OOUICYEIOBEYECKUMH W HAlMOHAIBHBIMHU ILIEHHOCTSMH,
BOCIIUTAHUE MEKKYJIBTYPHOM TOJEPAHTHOCTH M YYBCTBA MEKHALMOHAIBHOTO
€IUHCTBA;

— oOy4yeHHe TEepMHHAM M TOHATHUSIM, MWCHOJIB3YEMbIM B HAay4YHOU U
npodeccruoHanbHOM NeSITeIbHOCTH;

— OpraHu3alys CaMOCTOSTEIbLHOM PabOThI CTYJIEHTOB C YUETOM X HAYYHBIX U
npodeccoHanbHbIX HaNPaBICHUH.
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YMeHnue Oeriio v MpaBUJIbHO TOBOPUTH HA AHTJIMHCKOM SI3bIKE SIBJISIETCS OJIHOM
U3 Ba)KHBIX KOMIIETEHIIUH JI1 CTYJICHTOB B COBPEMEHHYIO 310Xy IIOOATU3allnu.
dopmupoBaHUe U pa3BUTHE HaBbIKAa YCTHOM peun (speaking) sBIsieTCS OJHUM U3
CaMBIX CJIOKHBIX ACIIEKTOB JUISl M3YYaIOIIMX WHOCTPAHHBIM S3BIK, YEMY MOTYT
NPENATCTBOBATh Takue (aKTOpbl, KaK HEIOCTATOK MPAKTUKH, OrPAaHUYCHHOCTH
SI3BIKOBOM CpeZIbl M CTPaxX COBEPIIUTH OLIHOKY.

[lox MynbTUMEAMIHBIMA IPOrpaMMaMH  HHOCTPAHHOTO  s3blka (WM
IporpaMMaMy HWHOCTPAHHOTO SI3bIKa) MOHUMAIOTCS KOMIBIOTEPHBIE MPOrPaMMBbI,
HanpaBlICHHbIE HA Pa3BUTHE BUJOB PEUYEBOM ACSITENBHOCTH U (POPMHUPOBAHHE
aCIIEKTOB MHOCTPAHHOTO fA3bIKA y CTYAEHTOB, 4 TAaKXKE€ HA DPa3BUTHUE PEUYEBBIX
HaBbIKOB M KOHTPOJb HABBIKOB IIPOM3HOLICHHsS. B  OCHOBE  S3BIKOBBIX
MyJIbTUMEIUMHBIX TPOTPAMM JIEKAT pa3iudHble (POPMATHl MPEICTABICHUS

uH(popManuu.
Tepmun “Menua” mpoUCXOJUT OT JATUHCKOro cioBa media — “cpena wiu
HocuTenb uHopMauuu”. “MynbTuMeana” O3HA4YaeT MHOXKECTBO (HOpMaToB

(TpaIUIIMOHHBIN JIMHEHHBIN TEKCT, THIEPTEKCT, Tpaduka (M300payKeHUS K YEPTEIKH ),
BUJICO W ayauomarepuaibl). Kpome TOro, OTIMYHUTEIBHOM OCOOCHHOCTHIO
SA3BIKOBBIX MYJIbTUMEIMHHBIX MPOrpaMM SIBJISETCS BO3MOKHOCTb OCYIIECTBIICHUS
B3aMMO/ICHCTBHUS MEXTY KOHKPETHBIM yUaIlUMCS U TIporpaMMoi (B paMKax 3apaHee
OTPENECNEHHBIX aNIrOpUTMOB). Vcmonp3oBaHWE MYJIBTUMEAUHHBIX MPOTPAMM
ABIsIeTCS (PaKTOPOM, IOJIOKUTEIHLHO BIHSIONTAM HA MOTUBAITHIO K U3YUCHHIO SI3bIKA.

[To3uTuBHAs armMocdepa Ha 3aHATHM M HHTEPEC yYAIIMXCSI K H3ydacMOMY
npeaMeTy UMEroT 00JbIioe 3HaueHne. OCOOSHHO BaXKHO ONPEACIUTh POJIb U MECTO
MYJIbTUMEIUMHBIX MpOrpaMM B  ydeOHOM miporecce. MynbTUMEIUHHOE
oOpa3oBaHHE UCIOJIb3YeT YHUKAIbHBIE BO3MOKHOCTH HOBBIX TEXHOJIOTHH U
JIOTIOJIHSIET WMHU TPAJUIUOHHOE O0O0pa3oBaHHE TOJIBKO TP HEOOXOIUMOCTH.
MynbpTuMeuitHbIe YYEOHUKH 00JIaat0T IIMPOKUM CIEKTPOM BBIPA3UTEIbHBIX,
XYJ0KECTBEHHBIX M TEXHUYECKUX BO3MOXKHOCTEU, YTO IO3BOJISIET TOBBICUTH
MHTEpEC K U3y4aeMOoMy MaTepHuaty, TOCKOJIbKY YIIpaBJIeHUE BHUMAHUEM Ha IKpaHe
HAMHOTO MPOIIE, YeM MPU UCTIOIb30BAHUU TPATUIIMOHHBIX CPEJICTB. ACIEKTHI, Ha
KOTOpBIE CJEAyeT OOpaTUTh OCHOBHOE€ BHHMMaHHE B IIporiecce OOydYeHHUs B
MYJIbTUMEIUMHON Cpelie, MOXHO BBIJICIUTH C MOMOIIBI CPEACTB JUHAMHUKU U
KOMIIO3HUIIMH, a TAK)KE METOJa MOHTAXa.

B 3aBucMMOCTH OT Iiejield, TOCTaBJICHHBIX MPENoaaBaTeyieM, OTBJICKAIOIINE
(bakTOpBI MOTYT OBITH YCTPAHEHBI MJIM YMEHBIIIEHBI C TOMOIIBIO TAKUX METOOB, KaK
M3MEHCHHE COOTHOIICHUS OCHOBHOIO OOBCKTa W  (POHOBBIX DJIIEMEHTOB,
KOPPEKTHPOBKA WHTEHCHUBHOCTH I[BETA, BBIJCICHUE INPU(PTOM MIM LBETOM. B
MPOIIECCE YPOKa CYIIECTBYET HECKOJBKO CIOCOOOB pabOThl B MYJIBTUMEIUWHON
cpene (Tadmuna 1).

[IpeuMy1ecTBO MyJIbTUMEAUMHON CPEIbI 3AKIFOYAECTCS B TOM, YTO KaXKIbIU
CTYJAEHT MOXET IMPAKTUKOBATHCA B YTECHUU CJIOB HA 3aHATUH, MIHOBEHHO
UCIIPABJISITh OMIMOKKM W  KOPPEKTUPOBaTh mpousHomieHue. Kpome Toro,
MYJbTUMEIUMHBIE TPOTPaMMbl MOTYT HANpaBJATh CTYAEHTOB K TpyImnam, TI7e
PACOJIOKEHBI KITFOUEBBIE CJIOBA.
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Tao6auna 1.

Metoabl padoThl B MYJIbTHUMEAUIHON cpeJe BO BpeMs YPOKa

Cnoco0bI padoThI B
MYJbTHMEIUIHOMH cpeae

Conep:xanue

Henocpencreennoe
HCITOJIb30BAaHUE AJICKTPOHHBIX
pecypcoB sl OOBSICHEHHS
HOBOTO Marepuaia HIIH
3aKpEIUICHUS IIPOWUIEHHOI O
Marepuaia

DTOT METOJ IOMOTraeT MpenojiaBaTeio H3jaraTh
MaTepuaj YeTKO U JOCTYITHO, a AJIEKTPOHHBINA yUeOHHUK
MOJXKET MPUMEHSITHCS Kak BO BpeMsl ypOKa, Tak U MpHU
MOATOTOBKE K HEMY

Bo3moxkHOCTH CTY/CHTOB
CaMOCTOSITEJIbHO  BBIIIOJHSTH
YIpaXXHEHUS B
MYJIbTUMEAUNHON cpene

Z[aHHBII;'I MCTOJ IIPHUMCHACTCA IIPpU  BBIIIOJIHCHHUHU
JOMAIIHErO 3aJJaHusd. B »stom clIydyac MOryT OBITh
IIOJIC3HBI BCC y‘-I€6HBI€ Marcepuajibl, TaKHEC KakK
aHUMalluu, BHUICO, ayauo, HHTCPAKTUBHBIC
KOMIIOHCHTHI, I/I306pa)K€HI/I$I u Ta6JII/IHBI.
HCCHGI{OB&TGJ’II/I OTMCYAIOT, qTo HOI[O6HBI€
YOpa)kxHCHHA  [MOBBINAKOT HHTECPEC  yUAIUXCA K
npeaAMeTy Hu IO3BOJMIOT MM IIOYYBCTBOBATH cebs
CaMOCTOATCIIbHBIMHA HUCCJICA0BATCIISIMHU.

KoHTposib ypOBHS 3HAaHMU H
COCTOSIHUS YCBOEHUSA
Marepuaia MOCPEIACTBOM
HCITOJIb30BaHUS
MYJIbTUMEAUNHON CPEBI

C noMoIIpI0 TaKUX MPOTPAMMHBIX CPEJICTB TPYMIIIOBOE
3aHATHE MIPAKTUYECKU IPEBPALLAETCS B
WHIMBUYalIbHOE, TIOCKOJBKY  KaXIblii  CTYIEHT
BBITIONTHSIET OT/AETbHOE 3aJjaHhe Ha CBOEM pabouem
MecCTe.

[TpenmymecTBo 3TOro MOAXOAAa - MPOTPAMMHOE
HAONIOZCHWE 32  BBHIMOJIHEHWEM  3aJaHds |
MIPEJOCTaBIEHUE TMPErnoAaBaTes o  HWHGPOpMALMU O
MIPOLIEHTE MPABMWIBHBIX OTBETOB (MHIAMBHUYAJIbHO MU
no rpymne). OCHOBHAas TPYTHOCTh Ha HAYaJIbHOM 3Tare
OOy4eHHsT  4YTEHHI0 -  OTCYTCTBHE  TIPSMOTO
COOTBETCTBHS MEXTy OyKBAaMH U 3BYKaMH.

Opna OykBa MoOkeT 00O03HauaTh pa3Hble 3BYKH B
pa3HbIX MO3UIMAX, B TO BpeMsl KaK OJMH 3BYK MOXKET
OBITH IPEACTABJIEH pa3HbIMU OYKBaMU U COUYETaHUSIMU
OyKB.

3T0, HApsAAy C MHOTOYHMCICHHBIMH WCKITIOUECHUSMH B
AHTJINIICKOM S3BIKE, YCIOXKHSCT M 3aMeIIIIET IPOoIece
00y4YeHHSI TEXHUKE YTCHHUSI.

«MynpTUMEMa» B TIEPEBOJIC C aHTJIMHUCKOTO S3bIKA O3HAYAET «MHOXXECTBO
CPEICTBY»: 3BYK, BUEO, Tpaduka (quarpammel, potorpaduu, puCyHKn).

MynbTUMEIUIMHYIO TEXHOJOTUIO MOXHO paccMaTpuBaTh Kak METOJ
OOBSICHEHUSI U HArJIATHOTO OOYy4YEeHMs, OCHOBHAs 1€Jb KOTOPOTO 3aKJIOYAeTCs B
OpraHu3allMi YCBOCHUS WH(POPMAIMH CTYJECHTAMU MyTEM PacCIpOCTPaHEHUS
y4eOHBIX MaTEPHAJIOB U O0ECIIEUEHHUS UX YCIIEIIHOTO BOCIPUSITHS, UTO YJTyUlIaeTCs
3a CYET AKTUBU3ALMHU BU3YAJIbHOU MaMSTH.

B uccnenoBatenbckoit paboTe Mbl MpeasiaraeM JUAaKTHUECKHEe OCOOCHHOCTH
MYJIBTUMEIUUHBIX TPOrpaMM IO MPOU3HOIIEHHI0 U COOTBETCTBYIOIIHME UM
MeTtoaudeckue GyHKIuM (Tabaumna 2).
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Tadoauna 2.

JuaakTu4eckue 0COOEHHOCTH M MeTOoAHYecKHe (PYHKIMH I3bIKOBBIX
MYJIbTHMEIHITHBIX MPOrPaMM 10 ()OPMUPOBAHUIO Y CTYIEHTOB HABBIKOB
MPOM3HOLIECHHUS HA OCHOBE MYJIbTUMEIUHHBIX CPeICTB

JAupakTuyeckas Metoanyeckas pyHKIUA MYJIbTUMEAUMHBIX IPOrPaMM 110
0CO0CHHOCTH (popMHUPOBAHHIO HABBLIKOB IIPOU3HOLLICHUSA
MYJIbTHMEIHITHBIX
NPOrpamMm 1o
(popmupoBanuio
HABbIKOB
NPOU3HOLICHUS
HNHaTepakTHBHOCTH MynpTuMeAMIHbBIE IPOrpaMMbl IO MPOU3HOLICHUIO TO3BOJIAIOT
II0JIB30BATEII0 CAMOCTOSATENBHO ONPEAEIATh CKOPOCTh U HAIPABICHUE
W3y4YEeHUs MaTepuana.
MHoroypoBHeBoOCTb CoBpeMeHHbIE KOMIIBIOTEPHBIE TEXHOIOIMH IT03BOJISIIOT COYETATh
pasiyHble YPOBHU  CJOXHOCTH (OHETHUECKOr0 M  PUTMHUKO-
MHTOHALIMOHHOI'O MaTepHaja B paMKaxX OJHOW MporpaMMmbl. DTO HaéT
BO3MOKHOCTb CTYJEHTaM C Pa3HbIM YPOBHEM BIIAJICHUSI NHOCTPAHHBIM
A3BIKOM MCIIOJIb30BaTh OJHY U Ty XK€ MPOrpammy.
MyJabTHMEIHITHOCTD CoBpemeHHbIE MYJIbTUMEUITHBIE IIPOrpaMMBbI 1o
IIPOM3HOIICHUIO BKJIIOYAIOT B C€0S TEKCTOBBIC MOSICHEHMS IpPaBUII
IIPOU3HOIICHNS U COOTBETCTBYIOLIUE YIPAKHEHMS, a TAKKE BUACO- U
ayauogaiinsl, rpaduky, cXeMbl U U300paxeHus. Bcé 3To HampasieHo
Ha TO, YTOObI HayYUTh CTYAECHTOB MAaKCHUMaJIbHO TOYHO MMHUTHPOBAThH
IIPOU3HOIICHNE HOCUTENIEH S3bIKA B COOTBETCTBUH C CYLIECTBYIOIINMHU
HOpMaMmH.
CucremHocTn Jns dopmupoBaHUs Y CTYAEHTOB (DOHETUYECKUX U PUTMHUKO-
MHTOHAIIMOHHBIX PEYEBBIX HABBIKOB SI3bIKOBOM MaTepuai B IporpaMmmax
IPEJCTAaBICH CHUCTEMAaTUYECKH - OT IPOCTBIX AaCHEKTOB K Oosee
C10XHBIM. [103TOMY, B COOTBETCTBUU C NMPUHUUIIAMHU IOITAITHOCTU U
JIOCTATOYHOCTH  JUAAKTUKH, CTYIEHTBl MOILYT IIEPEXOAUTH OT
YCBOEHHOI'O MaTepHrayia K HOBBIM TEMAaM.
ABTOHOMHOCTH BoNbIIMHCTBO ~ COBPEMEHHBIX  MpOrpaMM Ui O0OydeHHUs

MIPOU3HOIICHUIO padOTal0T aBTOHOMHO U HE TPeOYIOT HCIIOJIb30BAHUS
JOTIOTHUTENBHBIX pecypcoB. OHU BKITIOYAIOT B ce0sl OINMUCATENIbHbBIE
MpaBuJjIa MPOU3HOIIEHUS, HATJISHBIC, BUICO- U ayTH0()OPMBI 00pa3IioB
MIPOU3HOIICHHS, a TakKe (OHETHYSCKUE W PUTMUKO-UHTOHAIMOHHBIE
ynpaxHeHus. [lonp30Barens MOXKET 3amucaTh CBOE MPOU3HOIICHUE U
3aTe€M CPaBHUTH €0 C «ITATIOHOM.

AHaM3Upysk BO3MOKHOCTH MYJbTUMEIUNHBIX 00pa3oBaTEIbHBIX PECYPCOB,
HEOOXOAMMO TOMYEPKHYTh YHHUBEPCATBLHOCTh METOJMYECKUX MAaTepuanoB. ITO
OTIMYAeT HUX OT TPATUIMOHHBIX OyMaKHbIX Y4YE€OHUKOB. MynbTUMETUNHBIC
CPEACTBA MO3BOJISIOT PA3BUBATH CJIEAYIOIINE OCHOBHBIE HABBIKH:

— HaBBIK 1MOA00pa MaTepraga B HOBOM HH(POPMAITMOHHOM TIPOCTPAHCTRE;
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— 00paboTka u odopmiieHue Marepuana (pedepar, 3cce, MUICbMO, 3aMETKH O
npo0semMe, MyJIbTUKOOBBIE 3aIIUCH, IPE3EHTALUHU U T.11.).

Bropas rmaBa nuccepranmu o3ariasiieHa «Meroaudeckoe odecmedyeHue
(¢opMupoBaHUsT HABBIKOB IIPOM3HOIIECHHMS Yy CTYJIEHTOB Ha OCHOBE
MYJIbTHMEIHIHBIX CPEeICTB NPH 00yYeHMH AHIJIMHCKOMY f3BIKY». B nanHoi
riaBe OOBSCHSETCS cojaepkaHue (OPMUPOBAHUS Yy CTYJEHTOB HAaBBIKOB
MIPOM3HOIICHUS HA OCHOBE MYJIbTUMEIUHHBIX CPEJICTB MPU O0YUCHUH aHTITUICKOMY
A3BIKY, & TAK)KE TEXHOJOTUU (POPMHUPOBAHUS Y CTYJIEHTOB HABBIKOB IIPOU3HOILIEHUS
Ha OCHOBE MYJIbTUMEIUUHBIX CPENICTB B Mpoiiecce o0ydeHusi. Kpome toro, B aToM
riiaBe pa3zpaboTaHa YCOBEPIICHCTBOBAaHHAs MOJENlb (OPMHUPOBAHUS HABHIKOB
IPOU3HOIIEHUS Y CTYICHTOB Ha OCHOBE MYJIbTUMEIUNHBIX CPEACTB MPU 00YUECHUH
AHTJINACKOMY SI3BIKY.

B coBpemenHoll cucteme oOpa3oBaHMs ~MYJbTUMEIMUWHBIE CpEACTBA
MO3BOJISIIOT 3HAYUTENIBHO IMOBBICUTH MOTHBALIMIO BCEr0 yueOHOTo mpouecca. boiee
TOTO, YCBOE€HHE OoiblIOro o00béMa uHGpOpMaMKM NYTEM  aKTUBHOIO
B3aUMOJICUCTBUSL C TOMOLIBIO  MYJIbTUMEAUNHBIX CpPEICTB  BBI3BIBAET Y
oOyyarommxcsi OOJBIINN UHTEPEC, YeEM YTEHUE OOBIYHOrO yueOHoro mocodus. C
MOMOILBIO  CHEUUAJBHBIX OO0Yy4YalIlIUX MporpaMMmM  OOYyYarolUHCA  MOKET
CaMOCTOATENIbHO MOJEJIMPOBATh ONPENEIEHHBIE MPOLIECCH B paAMKaX M3y4aeMoro
MpeaAMeTa, HaOII0aTh PE3yJIbTaThl CBOMX JEHCTBUN U aHATU3UPOBATh YBUICHHOE.

MynbTuMeAUiiHbIE CpEACTBA BIMSIOT HAa MOTUBALUIO OOyYaroIIuXxcs,
PACKpBIBAOT MMPAKTHYECKYO 3HAYMMOCTh U3y4aeMOro MpeaMeTa U Ipe1OCTaBISIOT
OTPOMHBIE BO3MOXXHOCTH [UJISl TOCTAaHOBKM MHTEPECHBIX 3a1ad M BBISABICHMS
BHYTPEHHETO MOTEHLINAJIA.

He crnenyer 3a0biBaTh W 00 HIpPOBBIX BO3MOXKHOCTSIX MYJIbTUMEIUIHBIX
CPEICTB, MIOCKOJBKY CIIEHNAJIbHbIE TEMAaTUUYECKUE UTPHI TAKXKE SBIIIFOTCS MOIIHBIM
MOTUBAaTOPOM M TMPHUBOIAT K TAKUM K€ MOJOXKUTEIbHBIM pe3yJibTaTaM, Kak W
CHeUaIu3upPOBaHHBIE POTPAMMBI.

Kakum Obl MCKyCHbIM HU OblT mpenojaBarenb HampasieHus 60110900 —
WNHocTpaHHbBIN A3BIK U JTUTEPATYPA B U3JIOKEHUN AUCHUIUIMH «IIpakThka yTeHus u
nucbMa» U «lIpakTHka S36IKOBBIX ACHEKTOBY» MPU OOYYEHUU AHTIUHCKOMY SI3BIKY
0e3 TeXHUYECKUX CPEJICTB, CTYACHTY TPYJIHO ONEPATUBHO MOHSATh W 3allOMHHTD
TE€MbI, 3aKOHOMEPHOCTH, SIBJICHHUS W TMPOILIECCHl, M3y4YaeMble B AITOM pasjelie.
[TorTomy 3dhHEeKTUBHOCTS O0YyYEeHHS 3HAYUTEIHHO BO3PACTAET IMPHU BBHITOJHEHUN
MPAKTUYECKUX 3aJaHUM, CBA3aHHBIX C IPOLECCAMH, MPOUCXOJAUIMMU HAa OCHOBE
MYJIbTUMEIUMHBIX CPEACTB U BUPTYAJIbHBIX Pa3pabdOTOK, M Pa3BUTHHU HABHIKOB
Npou3HOIIeHUs. B cBsi3u c 3TuM  (popMmMHpoBaHME Yy CTYIEHTOB HAaBHIKOB
MIPOM3HOIICHUS HAa OCHOBE MYJIbTUMEIUNHBIX CPEICTB MPU 00YUSHUH aHTITUICKOMY
A3BIKY CO3/1a€T LIMPOKHE BO3MOYKHOCTH IS PACKPBITHS CYLUIHOCTH H3Yy4YaeMBbIX
3aKOHOMEPHOCTEHN 1 MOBbIIEHUS 3P (HEKTUBHOCTH O0yUEHHUS.

VY4uThiBas BBIIEU3JI0KEHHOE, MbI ONPEACIIUIN AUIAKTUYECKUE BO3MOKHOCTU
MYJIbTUMEIUUHBIX CPEACTB, NPUMEHSEMBbIX Ha MPAKTUYECKUX 3aHATHUAX T10
muciuruinHam «lIpaktuka yteHus u nucbMa» U «lIpakTrka sI3bIKOBBIX ACHIEKTOBY,
npenojaBaeMbIiM 110 HanpaBiieHU0 60110900 — MMHocTpaHHBIN SA3BIK U IUTEPATYpa
(pucyHok 1).
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I[I/IIIZIKTH‘IQCKI/IQ BO3MOKHOCTH MyJIbTHM@IlHﬁHbIX cpeacrs

— [IporpammHbIe IIpumenenue
. OrieHKa pe3y/IbTaToB
MYJIbTUMCOUNHBIX
CDCICTB
A4
* DJIeMEHTHI yIpPaBIEHHS,
/SJIeKTpOHHHe \ e OO6pasHblii COOTBCTCTBYIOIINC
e Bricokuii ypOBEHD MO3HABaTEIbHON
y4EOHHKH HATIATEOCTH e TeTbHOCTH
[Ipesenranuu e Ilpomecc . EOHTPOHB
« [IpoBenecuue
IIporpammusie * Omerr
e BupryanbHoe HabIrOACHHE MOHHTOPHHIA .
OPOAYKThBI o Mopmuposanme * Onpesenenye 3HaHUH
Buptyanbabie WUTIOCTPATUBHBIX MATEPUATIOB * Pamxuposarue
KBaITU(UKAIIH
MpaKTUYECKHE padOoThI e [Iposepka TIOJTyYeHHBIX
k J pEe3yIBTaTOB Ha JIFOOOM dTare * Onenka HaBBIKOB

DKOHOMUYHEIE e O0yuenue 6e3 yuacTust
. HperoIaBaTels
BosmoxxHOCTH Be30macHbi penon }
. o VHanBHyabHBII TOAXO K
AHMManMOHHBIH 0byuatomeMycs
[IpoexTHbIH e HernpepbiBHOE HaOIIOICHHE 32
HPOLIECCOM
Dddext % .
e PaboTa B MHTErPUPOBAHHOM Cpele

Pucynok 1. Jlugaktuyeckue BO3MOKHOCTH MYJIbTUMEINHHBIX CPEICTB,
HCIO0JIb3YeMbIX HA MPAKTHYECKUX 3aAHATUSX
[{enecoobpa3Ho Oosiee IUPOKO UCIIONIB30BATh MYJIbTUMEIUMHBIE CPEICTBA 110
CPaBHEHUIO C MaTepuaiamMu B yueOHbIX nocoousx. Hampumep, MOKHO MPUMEHATH
MaTepHaJibl, MPeICTAaBJICHHBIC HA CIEAYIOMMX caiTax (Tadbmnmia 3):

Tadoauna 3.

HNcnonb3oBaHue MyJbTUMEINHHBIX CPEACTB NMPH NMPeNnoJaABAHUN
HHOCTPAHHOTIO0 fI3bIKA B BHICIINX Y4e0OHbIX 3aBeIeHUAX

englsecrets.ru

Cucrema HariasiAHBIX BHJIEOYPOKOB, 00Jiee TOYHO
OOBSCHSIONINX TPAMMaTHKy U JIEKCUKY aHTJIHHCKOTO
A3bIKA.

esl-lab.com

OOmmpHass  KoJuleKuus  ayguodaitinoB s
pa3BUTHS HABBIKOB ayAUPOBAHUs, YIIPAXHEHHS Ha
IIOHUMaHUE TEKCTOB U AUAJIOTOB.

native-english.ru

['pammaTHdeckoe mocodue, TECTHI, CIIOBAPh UINOM
U TIOCJIOBHUIl, TECHH, CTUXOTBOPECHUS U JpyTHe
y4ueOHbIE MaTEPHAIIBI.
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A3BIKE 110 AKTyaJIbHBIM TeMaM, TakHMM KakK Hayka,
TEXHHUKa, 00pa30BaHuE, YIKOJIOTHUSL.

buorpaduu M3BECTHBIX YYEHBIX M HH)KEHEPOB, a
Takke HHpopMaIus 00 UX U300peTECHHSIX.

CaliT 11 u3y4eHuss uAUOM U (Hpa3eosIornYECKuX
rJ1arojoB. Marepual npowIIIOCTPUPOBAH IPUMEPaMH,
MCIOJIb3YEMBIMU B YCTHOM M MUCbMEHHOM peyH.

HccnenoBaHus MOKa3bIBAIOT, YTO MHOTHE CTYJEHTBI YCTAJIN OT TPaJAULIMOHHBIX
YPOKOB aHIJIMICKOTO s3bIKa U MPOSBIISIOT UHTEPEC K HOBBIM METO/laM OOy4YEHUS.
OHM TIOJIOKUTETBHO OTHOCATCSI K KOMIIBIOTEPHBIM TEXHOJIOTHUSIM, IPUMEHSIEMBIM B
00pa3oBaTeNbHOM IIPOLIECCE, M ITH TEXHOJOTUU JEHCTBUTEIBHO OKAa3bIBAIOT
0JIarOTBOPHOE BIIMSIHHE. DTO OOBSACHAETCA TEM, UTO MYJbTUMEIUNHBIE CPEACTBA
00J1a4at0T MHO>KECTBOM IPEUMYIIECTB MO CPAaBHEHUIO C JPYTUMU Yy4e€OHBIMU
O0COOUSMU TPU OOYUCHUH aHTIIMHCKOMY SI3BIKY (PUCYHOK 2):

thefamouspeople.com

usefulenglish.ru/idioms

MoayasHOCTb - BO3MOXHOCTb
OpraHu3aluy y4eOHOro
IpoIecca IOCPEACTBOM

OTIENBHBIX YacTell (Moayeit)

OnepaTMBHOCTD -
BO3MOHOCTB OBICTPOTO ITOUCKA
U IOCTyMa K HEOOXOTUMOIt
uH(OopMaLUH

HeorpannyeHHblii 00béM
MaTepHaJa - 10CTyl K
OIPOMHOMY KOJIMYECTBY
y4eOHBIX PECypCcoB

HHTennexryaibHbie
BO3MO’KHOCTH - BO3MO)XHOCTb
HCIIOJIE30BAHUS
HCKYCCTBEHHOTO MHTEIUIEKTa H
HHTEIUICKTYaJIbHBIX CHCTEM B
y4eOHOM IIporecce

KoMMyHUKATHBHOCTD -
BOBJICUCHHUE CTYICHTOB B
aKTHBHOE O0IICHUE

HNHTepakTUBHOCTD -
oOecrieueHre aKTHBHOTO
JIBYCTOPOHHETO OOIIEHHUSI

CeTteBoe COTPYIHHYECTBO -
pya IIpakTnyeckas

B3aUMOJICHCTBUE MEXTY
CTYJEHTaMHU U
MpenojaBaTesiMu
MOCPEJCTBOM MHTEpHETA U

HANPABJIEHHOCTD -
BO3MOXKHOCTH IIPIMEHCHUS
[I0JIy4YEHHBIX 3HaHUH B
MPAaKTHIECKON AEATCIBHOCTH

CoBpeMeHHbI# CTHJIb
Npe3eHTAlUM - IPE/ICTaBICHUE
MaTepuasa B MHTEPECHOH,
WHHOBAIIMOHHOW W BU3YyaJIbHOMN

¢dopme

ceTen

Pucynok 2. IlpenmyuiecTBa ucnoib30BaHus MYJIbTHMEAUIHBIX CPEICTB

B pesynbrare ucciemoBaHus Mbl PEKOMEHAYEM HCIOJIb30BaTh CIICAYIOIINC
WHTEPAKTUBHBIC METOJIBI M TEXHOJIOTHH:

Metoa «CopeBHOBaHHe KOMaHIHBIX Urp» (Team Games Tournament -
TGT) BruepBbie ObLT pa3paboTaH aMEPUKAHCKUAM TearoroM-y4uéasiM Pobeprom D.
CnaBUHOM W SIBIIAETCS OJHUM M3 BAXKHBIX KOMIIOHEHTOB CHCTEMBI COBMECTHOTO
obOyuenus («Student Team Learning»). OcHoBHasI Waesi METOJa — OPraHU30BAThH
MpoIecC TOJNYyYCHHS 3HAHWA, TApMOHUYHO COYeTas KOHKYPEHIIUIO |
corpyaandectBo. CTyIEHTHI CHaYaia U3y4aloT TEMY B «JIOMAITHUX KOMaHIaxX» CO
CMEIIaHHBIM YPOBHEM 3HAHUH, a 3aTE€M COPEBHYIOTCS, OTBEYash Ha BOMIPOCHI B
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«TYPHUPHBIX KOMaHAaXx», CPOPMUPOBAHHBIX IO YPOBHIO 3HaHWU. Pe3ynbrarhbl
N00aBIAIOTCS K 0OOleMy cu€ry JOoMaliHed KOMaHAbl, M KOHEYHBIA yClex
OCHOBBIBAETCS HE HA UHANBUIYATbHBIX, a HA KOJUICKTUBHBIX YCUIIHSX.

Meton «I'pynmoBoe ucciaenoanue» (Group Investigation). Cornacuo cytu
ATOTO METO/Ia, CTYICHTBI IPOBOJIAT UCCIAEIOBAHUS B MAJIBIX TPYMIIaX MO BEIOpaHHOU
MMH TEME: OHU aKTUBHO YUYaCTBYIOT B ATanax IJIaHUPOBaHUsl, cOopa uHpopmaluu,
aHalM3a W MUTONOBOM Mpe3eHTalMu. OTOT IMPOLECC PpPa3BUBAECT HABBIKU
CaMOCTOSITEILHOTO TIOMCKA, KPUTUUYECKOTO MBIIIJIEHUS, TBOPUECKOTO MOJIX0/Aa U
MPUHATHS KOJUICKTUBHBIX PEIICHUI, a HE MPOCTO YCBOCHUSI TOTOBBIX 3HAHUMU.

Texuuka «Kpyrasix crosoB» (Round Table) smasercs omaum wu3
3 PEKTUBHBIX METOJIOB COBMECTHOTO OOYyYE€HHS, OCHOBAHHOI'O Ha MHUCbMEHHOM
OOIlIeHUH, U peaNu3yeTcs B Malibix rpynnax (o0biuyHO 3-4 denoBeka). [Ipu sTom
MOAXOJI€ CTYJEHTHI MUIITYT OTBET Ha JUCTE OyMaru B BUJAEC KOPOTKOTO CIIOBa WJIU
MPEIUIOKEHNUST M TEPEJAIOT €ro Mo Kpyry B Tpynmne IO 4acoBOM CTpelsike. B
pe3yJIbTaTe BCE YUACTHUKHU BOBJICUEHBI B PABHOM CTEIEHU, COOUPAIOTCS pa3IMYHbIC
TOYKH 3PEHHUSI, I MHEHUS Pa3BUBAIOTCS yropsinodeHHo. [IpenmyiiectBaMu MeTo1a
ABJIAIOTCS (OPMHUPOBAHUE Y CTYJEHTOB JIOTMUECKOTO U TOCIEA0BATEIHHOTO
MBIIJICHUS, Pa3BUTHE MUCHBMEHHOW peYH, MOJJAEpPKKA MO3rOBOr0 INTypMa U
TBOPYECKOW MUCHMEHHOMN JEATEIBHOCTH, a TAK)KE CTUMYJIMPOBAHUE COBMECTHOIO
oOMeHa unesMu. B To e BpeMs CyIIecTBYIOT HEKOTOPbIE OTPAHUYCHUS: CTYICHThI
MOTYT CTOJIKHYTBCSI C TPYJHOCTSIMU B aJIaliTalliU K MPEABIAYIAM 3aITUCAM, a €CITU
YYaCTHHK IMacCUBEH, 3()PEKTUBHOCTD MPOIIeCcca MOKET CHU3UThCA. B oHnaiH-cpene
ATOT METO/I YCIEIIHO MPUMEHSAETCS Yepe3 CUCTEMBI yIipaBieHus: oo0yuenuem (LMS),
m1aTOpPMBI JIJIT COBMECTHOU palbOThl Wi (OPYMBI U Pa3BUBACT ACUHXPOHHOE
oO1IeHHE.

Texnuka cocraBjieHHs1 «MHTe/LIeKT-KapT» (Mind Map). Brepssie stoT
TepMUH ObUT TIPEMIOKEH aHIJIMMUCKAM  TICUXOJIOTOM, aBTOPOM  TEXHUKHU
3anoMuHaHuss Tonu berozeHom. Kapra — 2310 1gmarpamma, BU3YyaJIbHO
MIPEACTABIIAIONIAS PA3TUYHbIC MU, 33Ja4H, TE3UChI, KOTOPhIE B3aWMOCBS3aHbI U
oOBeaMHEHBI Kakoi-n0o obrmieit mpobiemoit. Kapra mo3BosiisieT OXBaTHTh BCHO
CUTyallMi0 B IIEJIOM, a TaKXKe€ OJHOBPEMEHHO YJIEp)XMBaTh B HAIleM CO3HAHUHU
00Jb1I0M 00bEM HHPOPMALIUH.

Metoa «Bbi6epute mozunmio». Ctyientram 3agaérces npoOJIeMHbBIN BOIIPOC, U
OHM JIOJIKHBI pa3fieauThes Ha 3 rpymibl. [lepBas rpynma npuaepxuBaeTcs MO3UIUU
«3a», BTOpasa — «IIpotuB», a Tpethsi — «He 3Hat0, s €11€ HEe ONpenenuiIcs co CBOEH
nozuruei».  CTyAeHThl  pachpefessiorcss Mo TrpynmaMm W o0CyXAaroT
000CHOBAHHOCTh CBOUX MO3UIMNA. OJIMH WM HECKOJBKO MpEeICTaBUTEICH KaXKI0M
IPYIIbl APTYMEHTUPYIOT CBOIO MO3UIIMIO, MTOCIIE YEro MPOUCXOIUT KOJIJIEKTUBHOE
o0cyXeHre MpoOJIeMbl U PUHSITHE BEPHOTO PEIICHUS.

HaBblk NMpOU3HOIIEHHUS] — OJAMH M3 OCHOBHBIX Kauye€CTBEHHBIX IOKazarelen
YCTHOM peuu Ha MHOCTpaHHOM si3blke. DoHeTHYecKne OMMOKMA B POU3HOILIEHUN
CHIXAIOT 3((HEeKTUBHOCTH OOIICHMS U YBEPEHHOCTh B ce0e y uzyvarouux sa3sik. [1o
3TOM mnpuuuHe (PopMUpOBaHUE (POHETUYECKH TMPABWIBHOTO MPOU3HOLIEHUS
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ABJISIETCSI OJIHUM M3 BaXKHBIX HAMPABICHUW METOIUKU OOYUYEHUsS MHOCTPaAaHHOMY
a3plKy. Ha OCHOBe  BBINIENIPUBEIEHHOIO aHalIM3a HaMH  pa3padoTaHa
YCOBEpIIICHCTBOBAHHAS MOJIeJIb (POPMUPOBAHUSI HABHIKOB TPOU3HOILICHUS Y
CTYJICHTOB C MCIOJb30BAHUEM MYJIbTUMEAUNHBIX CPEACTB MpU OO0yYEHUU
AHTJIMICKOMY SI3BIKY (PHCYHOK 3).

B Tpereeli r1yaBe guccepranuu, o3arjaBieHHON «I(PPeKTHBHOCTH
(¢opMupoBaHUsI HABBIKOB INPOM3HOLIEHMS Yy CTYJEHTOB Ha OCHOBe
MYJIbTHMEIUIHBIX CPEACTB», U3JI0KEHBl COJEPKAHUE U PE3yJbTaThl OIBITHO-
AKCIIEPUMEHTAJIBbHON pa0dOTHI.

JUiss  mpoBeNeHUsT  ONBITHO-DKCIIEPUMEHTAIbHOM pabdoThl B  KAauecTBE
AKCIIEPUMEHTAJIBHBIX IJIOMAJ0K ObLIM BhIOpaHbl Y PreHUCKUil roCynapCTBEHHbIN
MEJTarOTUYECKUA HMHCTUTYT, KapmMHCKUMN TOCYJapCTBEHHBIM YHHMBEPCUTET U
Byxapckuit rocy1apCTBEHHBI YHUBEPCHUTET.

[IpakTuueckas 3HAYUMOCTh OMBITHO-3KCIIEPUMEHTAIBHON padoTHI
3aKJII0YAETCS B TOM, YTO JUISl 3aHSATHI 1O aHTJIMKACKOMY SI3bIKY OBLIM pa3pa0dOTaHbI
TEXHOJIOTMH, HalpaBJIE€HHbIE HA COBEPILIEHCTBOBAHUE METOAUKH (POPMHUPOBAHUS Y
CTYJICHTOB HaBBIKOB IIPOM3HOLICHUS C UCIIOJIB30BAHUEM MYJIbTUMEANNHBIX CPELCTB,
a TaK)K€ HAyYHO-METOJUYECKUE PEKOMEHIALMN U YKa3aHHUs 110 UX PAKTHYECKOMY
IPUMEHEHUI0, KOTOPbIE ObLIM JOBEAEHBI JI0 MPAKTUKYIOLUIUX CHEI[UAINCTOB.

Oranbel NPOBEAEHUS OINBITHO-3KCIEPUMEHTAIbHON pabOThl: MpaKTHYECKast
JesITeNIbHOCTh, HAalpaBJieHHAas Ha HCCIeOBaHUE MPOOJIEeMbl, OCYIIECTBIsUIaCh B
HECKOJIbKO 3TanoB. Mcxoas u3 cyTH mened u 3ajad, KOTOpble HEOOX0IUMO ObLIO
peain30BaTh B IMEPBYIO OYepelb, ObUIM OMpEIENICHbl OOIIMNA NMEepUOd U STalbl
OTIBITHO-?KCIIEPUMEHTAIbHON PadOTHI.

IIpu onpeodenenuu s3manos npuopumemuviMu ObLIU CLEOVIOUUE NPUHYUNDL.

1. JocTrkeHne peanu3alny KOHKPETHBIX LeJed U 3a/1a4 Ha Ka)/JI0M JTalle.

2. ObecrieueHue JOTUYECKOW B3aMMOCBS3M U TPEEMCTBEHHOCTH MEXIY
ATanamu.

HccnenoBanue NpoBOAWIOCH B TPU 3Talla.

Pesynbrarthl mpOBENEHHON OMBITHO-IKCIEPUMEHTAIBHOW pPaboOThl  ObLIH
NOJIBEPrHYTHl CTaTHUCTHYECKOMY aHanu3y. s yaoO0cTBa MaTeMaTHYECKUX
pacy€ToB 32 OCHOBY OBLIM B3SIThI OKA3aTEIN UCIBITYEMbIX 3KCIIEPUMEHTAIBHON U
KOHTPOJIbHOM TPYIIIL.

[To 3aBepiieHuu 3KCIIEpUMEHTa PE3yJbTaThl aHajdu3a ObLIM 00O0OIEHBI, U
cAenaHbl BbIBOJABL. Ha OCHOBE TMONYy4YEHHBIX peE3yJbTAaTOB OIpenesieHa
3 PEKTUBHOCTD.

ITo pesynbprataM 3¢h(PEKTUBHOCTH OMBITHO-IKCHEPUMEHTAILHOW PabOTHI MO
(GOpMHpPOBAaHHIO Yy  CTYJIGHTOB  HAaBBIKOB  IPOU3HOIIECHHUS Ha  OCHOBE
MYJIbTUMEIUUHBIX CPEACTB MIPU 00YUEHUH AHTIIUICKOMY SI3bIKY OBLIIM pa3pab0TaHbl
METOAUYECKHE PEKOMEHJAUMHU. B Me1arorndeckoM -HKCHEPUMEHTE MPUHSIN
ygactue 706 CTyJA€HTOB BBICHIMX Y4Y€OHBIX 3aBefieHUi (Tabnuma 4).
[lenarornuecknii SKCHOEPUMEHT NPOBOAWIICA B TPHU dTamna: KOHCTATUPYIOLIWM,
MOMCKOBBIM M 00yJarOITUH.
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METOIUKA ®OPMHUPOBAHUA HABBIKOB ITPOU3HOIINEHUA Y CTYJAEHTOB ITPH
OBYYEHUHU AHT'JIMACKOMY SI3bIKY HA OCHOBE MYJbTUMEJUMAHBIX
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Taoauna 4.
Ync/1eHHOTH NpenoaaBareieil U CTYIeHTOB BbICHIUX YUeOHbIX 3aBe/IeHU,
Y4YaCTBOBABIINX B ONBITHO-)KCIIEPUMEHTAJIbHOM padoTe

No Hasanue Bysa YncIeHHOCTh Y4aCTHUKOB
CTyeHThI IIpenogaBareaun
1 byxapcknii  rocymapcTBEHHBIA
y*ap AP 244 10
YHUBEPCUTET
2 | YpreHuckuil rocyJIapCTBEHHBIM 232 7
MeIarOrTHYE€CKUA UHCTUTYT
3 Kapmubackuii rocynapCTBEHHBIN
P yaap 230 11
YHUBEPCUTET
Bcero: 706 28

Ha 3aBepmiaroniemM, KOHCTaTHUPYIOIIEM 3Tar€ OIbITHO-3KCIEPUMEHTAIBHBIX
paboT OBLTM NOJIBEICHBI UTOTH. bbulH pa3paboTaHbl, pa3MHOKEHbBI B HEOOXOIUMOM
KOJIMYECTBE W PACIpPOCTPAHEHbl Cpelu MpernoAaBaTelel M CTYIEHTOB TECTHI,
AHKETHI, OIPOCHUKHU U TEMBI JIJIs1 Oece]I.

Pa3paboTaHbl IPOEKT ONBITHO-3KCIIEPUMEHTANIbHBIX 3aHATUH, IJIaHbI yYeOHBIX
3aHATUI U METOAUYECKME peKoMeHaanuu. Ha 0oCHOBE HEMOCPEACTBEHHOTO Y4acTuUs
B TIpoliecce U HaOM0IeHN ObLIIN JTaHbl PEKOMEH AU TI0 TTPOBEICHUIO YUCOHBIX
3aHATUN B KOHTPOJIBHOM U SKCIIEPUMEHTAIBHOM IPyNIax.

O} dekTUBHOCTh METOAMKH, pa3padOTaHHOW B XOJ€ HCCJIEIOBaHM, ObLia
00OCHOBaHa CpaBHEHUEM 3HAYEHWH, TOJYYEHHBIX B KOHIIE O3KCIEPHUMEHTA.
OddexkTuBHOCTh HCCIENOBaHUS OblIa OmpeneseHa MyTEM MOBTOPHOTO aHalIM3a
MOJIYYEHHBIX PE3YyJbTaTOB C HCIOJIb30BAHMEM MATEMATHKO-CTATUCTHYECKUX
METO/IOB, IEMOHCTPAI[MHU PA3HULIBI MKy 3HaUYE€HUSIMU CTYJIEHTOB, y4aCTBOBABIIINX
B DKCIIEPUMEHTAJILHON ¥ KOHTPOJIbHOW IPyMIax N0 OKOHYAHUH SKCIIEPUMEHTA.

JIi1st BBIABIICHMSI KIMEHHO 3TOM Pa3HUIIBI ObLT MCIIOIB30BaH KpUTEpUi y? (Xu-
kBaapar) K. [Tupcona. CornacHo Kputepuio y? (XM-KBaapaT), ObLIM COMOCTaBIEHEI
UTOTOBbIE TIOKA3aTeld HA4YaJbHOTO JTama CTYACHTOB OJKCIEPUMEHTAIbHOU W
KOHTPOJBHOM TpYMNIl C pe3yJibTaTaMd BTOPOTO, TPETHErO W 3aKIIOUHUTEILHOTO
ATamoB.

Hcxong W3 mepBOHAaYalbHBIX PE3YJIbTATOB CTYJEHTOB, MOXKHO CKa3aTh, YTO
Y MPOBEACHUM 3aHATUH B TPAJAUIIMOHHON (popMe YpOBEHb YCBOCHHS MaTepuaia
cTyneHTaMu coctaBuil 45%. Pe3ynbrarbl MTOrOBOro aHanu3a YpPOBHSA 3HaHUMI
CTYJICHTOB TIPEICTABIICHBI HUXKE (Tabnuia 5).

Ha ocHOBaHWMM TOSyYEHHBIX BBIIIE PE3YJIbTATOB ObUIM TPOBEPEHBI U
IIPOAHAIIM3UPOBAHBI OTACIIBHBIE SMIIMPUYECKHE 3HAYEHUS JJI1 KaKJOr0 PErvoHa.
I[lo pesynpraram TECTOB W MHCbMEHHBIX 33JlaHUW, MPOBEACHHBIX B
AKCIIEPUMEHTAIBbHOW M KOHTPOJBHON Tpymmnax, COPMUPOBAHHBIX M3 CTYJICHTOB
Byxapckoro roCyapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA, rae IPOBOJMIACH
UCCleloBaTeNbCcKasi paboTa, OblIa COCTaBieHa auarpaMma C HCHOJb30BAHHEM
JAHHBIX TaOIUIIBI 5 (PUCYHOK 4).
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Taoauna 5.

Pe3y.]1]>TaTbI CTYACHTOB 110 UTOI'aM 3KCIIEPUMEHTA

YuciaeHnoc Ouenku
Oo0pa3zoBaTe/ibH wn | wqn | g | <
I'pynnbr Th 213 4 5
ble YUpesKIeHus » »
CTY/IEHTOB
byxapckuit DKCIIepUMEHTaIbHAs 123 0 | 42 | 59 | 22
roCy1apCTBCHHBIN KonTponbHas 121 24| 32 | 38 |17
YHUBEPCUTET
Kapmmnckuii OKcnepuMeHTaIbHAs 116 0 | 35 |58 |23
rOCyIapCTBEHHBIN KonTposnbHas 114 oa| 26 | 43 | 21
YHUBEPCUTET
YpreHuckuii OKcnepuMeHTaIbHas 115 0 | 35 | 58 | 22
roCyaapCTBEHHBIN KonTposbHas
MeJarorn4ecKui 117 23| 28 | 46 | 20
UHCTUTYT
JKCIePUMEHTAJIBH 354 0 | 112 | 175 | 67
Bcero as
KonTpoabHas 352 81| 86 | 127 | 58

Pe3yabTaThl YCBOCHHUSA B IKCNIEPUMEHTAJIbHON M KOHTPOJbHOM Ipynmax

60

50

40

34

30

20

10

o <Sw

2 6anna

E OKkcnepumeHTanbHaA

KoHTpoabHaA

59

3 banna 4 6anna

5 6annos

Pucynok 4. /luarpaMmma pe3yJibTaTOB IKCIIEPUMEHTA, IPOBEAEHHOIO B
Byxapckom rocyiapcTBeHHOM YHUBEPCHUTETE

PaccMmoTpum ananus 3ppeKTUBHOCTU PE3YIbTATOB, SMIUPUUECKUX U CPETHUX
MOKA3aTeNIed yCBOEHUs, IOJYYEHHBIX B DJKCIIEPUMEHTAIBHOM W KOHTPOJBHOU
rpynnax, c(GOpMHPOBAHHBIX W3 CTYAEHTOB KapHIMHCKOTO TrocCyJapCTBEHHOTO
YHUBEPCUTETA, TJ€ IPOBOJUIUCH OYEPEIHBIE OIBITHO-
paboThl. 31ech, Kak M paHee, Mbl IpUHMUMaeM runore3sl Hy u Hy. Mcnonb3ys
pe3yNbTaThl SKCIIEPUMEHTOB, TPUBEAEHHBIE B TAOJIHIIE 5, MOCTPOUM CIIEIYIOIIYIO

nuarpammy (pUCYHOK 3).
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Pe3yabTaThl YCBOCHHUSA B IKCIEPUMEHTAJIBLHON M KOHTPOJbHOM rpynnax

JKcnepumeHTanbHasA KoHTponbHas
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10
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3 6anna 4 6anna 5 6annos

PucyHnok 5. /lnarpamma pe3yJibTaTOB 3KCIIEPUMEHTA, IPOBEIEHHOI0 B
KapmmuHckoM rocy1apcTBeHHOM YHHBEpPCHTETE

OuepenHas ONBITHO-3KCIEPUMEHTAbHAs paboTa MPOBOAMIIACH

cpenu
CTYJIEHTOB Y PIreHUYCKOr0 roCyAapCTBEHHOIO0 MEAAroruideckoro MHCTUTYTA. 3JECh,
KaK ¥ B IPEJBIIYIIEM ClTydae, Mbl BbIJIBUraeM runoressl Hy u H; 1 paccMaTpuBaeM

aHajau3 Tokaszarenell 3(p(EKTUBHOCTH, AMIMPUUYECKUX W CPEIHHMX ITOKa3aTelen
YCBOCHHUS,

MOJYYEHHBIX B OKCIEPUMEHTAJIbHOM W KOHTPOJIBHOM TIpyImax.

Ucnonb3ys pe3ynbTarhl SKCIIEPUMEHTA, TPUBEAEHHBIE B TAOIUIIE 5, Mbl TOCTPOUM
CIICAYIOUIYIO qrarpaMmy (PUCYHOK 6).

Pe3yabTaThl YCBOCHUSA B IKCIIEPUMEHTAJIBHON M KOHTPOJIbHOM IPynmax

JKcnepuMeHTanbHan KoHTponbHasn

58
60

50
40
30
20

10

o <SS

2 6anna

3 6anna

4 6anna

5 6annos

Pucynok 6. /luarpamma pe3yJibTaTOB 3KCIIEPUMEHTA, IPOBEAEHHOIO B
YPpreHuckom rocyIapcTBeHHOM MeJarorun4eckoM HHCTUTYTe
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00001 EéHHBIE Pe3yJIbTATHI YCBOCHHS B IKCIIEPUMEHTAJIBLHON U KOHTPOJIbLHOM
rpynmnax
El 9kcnepvmeHTanbHas

KoHTpoabHan

175
180

160
140

120 112
100

80
60
40
20

3 6anna

4 6anna

5 6annos

Pucynok 7. JluarpaMmma pe3yJibTATOB 3IKCIIEPUMEHTA, IPOBEEHHOT0 B TPEX
BBICHIUX Y4eOHBIX 3aBeIeHUsIX

Takum 06pa30M, OBLIO YCTAaHOBJICHO, YTO HCPABCHCTBO A, > ay CIIpaBCaAJINBO,
TO C€CTb BBIICHUIIOCH,

YTO TEOPETHYECKUE CpPEIHUE II0KA3aTENM YCBOCHUS,
COOTBETCTBYIOIIME SKCIEPUMEHTAIBHOW M KOHTPOJBHOW TPYyNIIaM, HAaXOIATCS B

HEMEPECEKAIOIMMNXCsl  MHTepBaax. Mcxoas W3 COOTHOWIEHUsS — CPEIHMX
apu(PMETUYECKUX 3HAYECHUN OLEHOK SKCHEPUMEHTAIBHOW M KOHTPOJIBHOW Tpym,

OIpeIeNIEHHBIX BhIIIE, ObLT paccunTan KoddduiueHt spdexkruBHoCcTH (Tabmuia 6).

Taoauna 6.
OO01mmii pe3yJIbTAT aHAJIHU3A ONBITHO-IKCIIEPUMEHTAJIbHBIX PadoT,

NPOBeAEéHHBIX B 0TOOpaHHbIX BY3ax

JKcNepUMeHTAIbHASA
KonTpoabHasi rpynmna
rpynmna N=352
M=354
3HaueHHe OINCHKHU 2 3 4 5 2 3 4 5
Coorsercrayiomee 0 | 112|175 | 67 | 81 | 86 | 127 | 58
KOJIMY€ECTBO OLIEHOK
Cpenneapudmerudeckoe B B
3HAYECHHUE OL[CHOK X=38 y =34
Kos¢dpuuuenr = _
3¢ (PEeKTHBHOCTH n=Xx/y, n=1119
HlobepuestHblii 3,76 < a, < 3,98 337 < a, < 3,54
HHTEPBAJ BEPOSATHOCTH
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D¢ heKkTUBHOCTh PE3yJabTATOB, BBIABICHHBIX HA 3aKIIOYUTEIBHOM JTare
MEJAaroru4ecKux 3KCIEpUMEHTOB, cocTaBuia 12%.

3AKJIIOYEHUE

1. B smoxy riobanu3anuu CTPEeMHUTEIbHOE pa3BUTHE HMH(DOPMAIIMOHHBIX
TEXHOJOTHMM © mporecchl IUppoBoil TpaHchopManuu TpeOyIOT HOBBIX,
MHHOBAllMOHHBIX MOJXOJ0OB K IMPENOJIaBAHUI0 MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, OCOOEHHO
AHTJIMKCKOTO SI3bIKa, B COBPEMEHHOW cHCTEME 00pa30BaHUs.

2. [IpoGnema popMupoBaHus y CTyICHTOB HABBIKOB MPOU3HOIICHHS HA OCHOBE
MYJIBTUMEIUUHBIX CPEJICTB TMpU OOYYEHHHM aHTJIMHCKOMY SI3bIKY IIHPOKO
AHAIM3UPYETCS B  NEJaroruko-IICUXOJorudyeckod Jureparype. Ilpm  3TOM
OCHOBHBIMHU 3aJladaMHM SBJIIIOTCS LI€JICHANPABICHHOE (POPMUPOBAHUE OLIEHOUHOTO
MBIIUICHUS], BOCIIUTAHUE OTHOIICHUSI K U3YYEHHIO SI3bIKA U COBEPIICHCTBOBAHUE
npouecca 00yueHHusl aHTTMICKOMY A3bIKY. JloKa3aHo, 4TO 1einb (OPMUPOBAHUS Y
CTYJICHTOB HaBBIKOB MPOW3HOLIEHUS Ha OCHOBE MYJIbTUMEIUIHBIX CPEACTB IpPH
0Oy4YeHHH aHIJIMICKOMY SI3BIKY CBSI3aHA, MPEXKIE BCEro, C Pa3BUTHEM JIMYHOCTH,
MIOCTENEHHBIM OOOTAIlIEHUEM TBOPYECKOIO IMOTEHIMaNa U IMOCTOSIHHBIM POCTOM
SI3BIKOBBIX CITOCOOHOCTEH 00y4aromuxcs.

3. CBoOoHOE BlIaJiIcHHE HMHOCTPAHHBIM SI36IKOM, B YaCTHOCTH, (popMHpOBaHHE
HaBBIKOB IPAaBUJIIBHOTO TPOU3HOIICHUS, SBISIETCS HEOTHEMJIEMOM YacThbIO
MOATOTOBKH CTYI€HTa KaK KOHKYPEHTOCHOCOOHOM JINYHOCTH Ha IN1I00aIbHOM PhIHKE
TpyZAa, ClIOCOOHOM K MEXKYJIbTYPHOMY OOILIEHHUIO, IOATOMY METOJMYECKHUM MOAXO0,
OCHOBAHHBIA HA TMPUMEHEHUH MYJIbTUMEIUNHBIX TEXHOJOTUH B OOy4YCHHH
AHTJIMACKOMY TPOU3HOIICHUIO, TPU3HAETCS OJHUM M3 HamOoJee 3(P(HEeKTUBHBIX
HAmpaBJICHU B COBPEMEHHOW 00pa3oBaTeIbHOM TMpPaKTUKE C  HAay4dHO-
TEOPETUYECKOU U IPAKTUYECKON TOUEK 3PEHUS.

4. nTerpanus MyJIbTUMEIUMUHBIX CPEJICTB B yUE€OHBIN MPOIIECC CIIOCOOCTBYET
HE TOJIbKO YCBOCHMIO (DOHETMUYECKHUX 3HAHWM, HO M PAa3BUTHIO JIMHTBUCTHYECKUX,
MICUXOJIMHIBUCTUYECKUX W COLMOJIMHTBUCTUYECKHX KommeTeHuuil. Ilpu stom
npoiecc 00y4eHHUs! MPOU3ZHOUIEHUIO C IMOMOIIbI0 HHTEPAKTHUBHBIX TEXHOJIOTUH
npeBpamiaer odyyaromerocsi (CTyJieHTa) U3 MacCUBHOTO CIIyIIATeIsl B aKTHUBHOTO
YYaCTHHMKA, TOBBIIIAET €ro IMO03HABaTEJIbHYI0 AaKTUBHOCTb M  (QopMHUpYET
WUHANBUIYAJIbHBIE CTPATETUU O0yYEHHUS.

5. Pe3ynbTarsl IpOBEIEHHOMN OMBITHO-3KCIEPUMEHTAIIBHON PAaOOTHI MOKA3aIIH,
4TO B IpyMNIe, I/le TPUMEHIaCh METOAMKA O0yUEHHUsI IPOU3HOIICHHIO HA OCHOBE
MyJIbTUMEINA, 3HAYUTEIbHO YJIYUYIIWINCh MOKA3aTeIu TOYHOCTH MPOU3HOIICHUS
CTYJICHTOB, TIOCTAHOBKH yJapEHUs, COOJIIOICHUS MEJIOANKA W WHTOHAIMOHHBIX
HOpM. B yacTHOCTH, YMEHBIIMIOCH KOJIMYECTBO OIIMOOK B MPOM3HOIICHHH, a
€CTECTBEHHOCTh M OETJIOCTh peuu MoKa3zajau Oojee BBICOKHME pPE3YyJbTaThl IO
CPaBHEHUIO C KOHTPOJIBHOM TpyIImoil. DTO HaydyHO A0Ka3biBaeT 3((PEKTUBHOCTDH
MYJIBTUMEIUUHBIX TEXHOJIOTUH.

6. B  Xome  ONBITHO-3KCIIEPUMEHTANbHOM  paboOThl  HMCIOJIb30BAaHUE
WHTEPAKTUBHBIX NIPOrpaMM, BUKHU-TEXHOJIOTUNA U MHTEPAKTUBHBIX METOJOB, TAKUX
kak “Mind Map”, “Fishbone” u “Select location”, moBbICHI0O MOTHBALIMIO CTYACHTOB
K M3YYCHHIO NPOU3HOLIEHUs. B pe3ynbTaTe CTYIEHTHI NOJYYUIUM BO3MOMXKHOCTH
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3aliChIBaTh M aHAJIU3UPOBATh CBOE IMPOU3HOLIEHHE, (POHETUYECKH CpPAaBHUBATH
CETMEHTHI PEeUH, BBIABIIATH CBOM OMIMOKHU M OLIEHWBATH 3(P(EKTUBHOCTH YCBOCHHUS
MaTrepuana.

7. HayuHblii aHanu3 MOKa3bIBAET, YTO MCHOJb30BAHUE MYJIbTUMEIUNHBIX
CpeaACTB B OOYyYEHHH MPOU3HOIICHUIO AKTUBU3UPYET MCHUXOJIMHTBUCTUYECKHUE
(dakTOpbl — a UMEHHO CIyXOBYIO MaMsTh, KOHIICHTPAIIMIO BHUMAHHUSA, OBICTPYIO
pEaKIuio, BOCIPUATHE PEUEBOM WHTOHALMU U CIIOCOOHOCTh K (POHEMATUUECKOMY
pasznnueHuro. Bmecre ¢ TeM, pa3BUBaeTCsA COLMOJIMHIBUCTHYECKAsT KOMIIETCHIIHAS —
YMEHHE aJalNTHUPOBaTh KYyJIbTYPHBI pEYEBOM OSTUKET, KOHTEKCT OOIIEHUS U
WHTOHALIMOHHBIN PUCYHOK.

8. CoBepIIEHCTBOBAaHUE METOIMKH (POPMUPOBAHUS HABBIKOB IPOM3HOIICHHUS
Ha OCHOBE MYJBTUMEIUNHBIX CPEACTB B IPOLIECCE IPENOAABaHUS AHTIIUKACKOTO
A3bIKa B BBICHIMX YUEOHBIX 3aBEICHMSIX — 3TO HE TOJIbKO IMOBBILICHHE KauyeCTBa
y4eOHOro  mpomecca, HO W CO3JaHUE  JIMYHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHOM,
WHTEPAKTUBHOW W NHHOBALIMOHHON MOJENH U3y4YEHUS A3bIKA.

PEKOMEHJIAIIUUA:

1. IToBbicUTh 3 (PEKTUBHOCTH KOMIUIEKCHOT'O UCIIOJIb30BAHUS ayIHO-, BUIEO-,
AHUMALMOHHBIX  MAaTE€pUajoB, BHUPTYyaJIbHbIX  JaboOpaTOpui, MOOMJIBHBIX
NPWIOKEHUN W OHJAWH-TUIATPOpM B OOYYEHUM NPOU3ZHOLIECHUIO AHTJIMICKOTO
s3plka. [lOBBICHTP HMHTEPAKTUBHOCTh ypPOKOB, YPOBEHb HATJSAHOCTH U
2 PeKTUBHOCT, OOYYCHHS Ha CIyXOBOM OCHOBE IIOCPEJICTBOM CHCTEMHOM
UHTETpaly MyJIbTUMEIUNWHBIX CPEJICTB B Y4eOHBIM mpoliecc, a TakkKe yCHIUTh
MOTHBALUIO CTYZEHTOB.

2. BHenputh HMHAMBUAYalIbHbIE TEXHOJIOTMU OOYUYEHHUS C HCIOJIb30BAaHHEM
JUArHOCTHMYECKUX TPOTrpaMM, OMNPEICNAIOMUX CKOPOCTh OOyYeHUsT U YPOBEHb
(doHEeTHYECKUX OIMOOK CTYJIEHTOB, AJI aHAJIN3a HEJIOCTATKOB UX MIPOU3HOIICHUS U
OIpEJIEIICHHS HAPABIICHUS TIMYHOCTHOTO Pa3BUTHSL.

3. PerynspHo opraHu3oBbIBaTh ISl CTYIAEHTOB B PAaMKax BHEAYAUTOPHBIX
3aHATHI TakWe MPAKTUYECKUE MEpONPUSATHs, KaK pa3roBOpHblE KiIyObl Ha
AHTJIMHACKOM sI3bIKE, BUPTYaJIbHBIC BCTpEYH, OHJIAWH-TIpoekThl “Speak English”,
POCMOTP U aHANU3 (PUIIBMOB.
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INTRODUCTION (PhD) thesis annotation)

The aim of the research work is to develop proposals and recommendations
for improving the methodology of pronunciation skills formation in higher education
students using multimedia tools.

The object of research is the process of developing pronunciation skills in
higher education students using multimedia tools. A total of 706 students from
Bukhara State University, Karshi State University, and Urgench State Pedagogical
Institute participated in the experimental work of this study.

The scientific novelty of the research work includes the followings:

the possibilities for improving English language teaching methodology were
refined based on the alignment of multimedia applications' structure and content
with educational objectives, as well as the integration of individual learning
characteristics in both “object-object” and “object-subject” interactions;

the process of using multimedia tools for developing students' pronunciation
skills has been enhanced through predicting the potential applications of interactive
methods such as wiki technology, “Mind Map”, “Fishbone”, and “Select location”;

the model for developing students' pronunciation skills based on multimedia
tools has been enhanced, aimed at improving the effectiveness of theoretical and
practical English language classes. The model emphasizes acceleration and
virtualization, prioritizing information-research and didactic-vector principles;

the effectiveness of pronunciation skill development in higher education
students using multimedia tools has been enhanced by supplementing the content of
integrative learning with components of pedagogical analysis of the created
multimedia applications.

The implementation of the research results. Based on the developed
methodological and practical recommendations for improving the technique of
pronunciation skill formation among university students through the use of
multimedia resources:

conclusions regarding the potential for improving English language teaching
methodology, the alignment of multimedia applications' structure and content with
educational objectives, as well as the integration of individual learning
characteristics in “object-object” and “object-subject” interactions were applied in
the implementation of the fundamental project No. P3-202005236 “Development of
a multimedia product for the “Family Psychology” course” for 2020-2022 within the
framework of State Scientific and Technical Programs. (Reference No. 01-11-
05/6489 from Bukhara State University, dated October 20, 2025). As a result, an
opportunity has been created to enhance the effectiveness of educational work aimed
at improving techniques for developing students' pronunciation skills using
multimedia tools;

the process of using multimedia tools to develop students' pronunciation skills,
as well as proposals and recommendations for forecasting the potential applications
of interactive methods such as wiki technology, “Mind Map”, “Fishbone”, and
“Select location”, are included in the content of the textbook “Assessment of
integrated skills”. (Order of the Minister of Higher Education, Science and
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Innovation No. 485 dated December 27, 2024, certificate No. 157719). The results
contributed to the expansion of sources and resources for developing students'
pronunciation skills using multimedia tools;

the model for developing students' pronunciation skills based on multimedia
tools, as well as proposals for implementing principles of efficiency and
virtualization, along with information-research and didactic-vector approaches
aimed at enhancing the effectiveness of theoretical and practical English language
classes, were incorporated into the content of the textbook “Assessment of integrated
skills”. (Order of the Minister of Higher Education, Science and Innovation No. 485
dated December 27, 2024, certificate No. 157719). As a result, this contributed to
the improvement of the practical and methodological aspects of developing students'
pronunciation skills through the use of multimedia tools;

The effectiveness of developing pronunciation skills in higher education
students through multimedia tools has been enhanced by supplementing the content
of integrative learning with components of pedagogical analysis of the created
multimedia applications. (Reference from the Ministry of Higher Education, Science
and Innovation No. 02/01-01-417 dated October 23, 2025). As a result, the
effectiveness of developing pronunciation skills in university students through
multimedia tools has facilitated the creation of pedagogical analysis components
using the developed multimedia applications.

The structure and scope of the dissertation. The dissertation comprises an
introduction, three chapters, a conclusion with recommendations, a list of references,
and appendices. The dissertation totals 120 pages.
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